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Comme nous 
l'annoncions la 
semaine dernière, 
notre collaborateur 
Armand BÉDARD s'est 
entretenu longuement 
avec les six candidats 
qui briguent les 
suffrages des électeurs 
dans les quartiers 
Taché et Langevin, où 
l’on trouve la majorité 
des francophones 
vivant dans la zone 
urbaine. I! nous 
présente tour à tour les 
candidats, et leurs 
programmes, en 
même temps qu'il 
analyse la situation 
dans ces deux 
circonscriptions. 


Woodridge a fêté son 75e 


La petite paroisse Saint-Alexandre de Woodridge a célébré, diman- 
che dernier, son 75e anniversaire et, comme le rapporte Fernand Fri- 


l'église du village était comble. 
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La démocratie 
fragile 

ll ne suffit pas simple- 
ment d’aller voter lorsque 
vient le temps des élec- 
tions. La démocratie est 
beaucoup plus exigeante. 
Voir l'OPINION de Bernard 
BOCQUEL en page 2. 


Le Réseau 


en marche 

Cette fois, ça y est! Les 
femmes d'affaires de 
Saint-Boniface ont décidé. 
de s'organiser en mettant 
sur pied un Réseau, qui 


À première vue, on serait tenté de croire que la présente 
élection municipale dans le quartier Taché n’est vraiment pas 
représentative d’une “vraie élection” chez des francophones. 

Une analyse par Armand BÉDARD 


Après tout on pourrait tout de 
même s'attendre à une “élection à 
la francophone" dans le seul quar- 
tier de la ville de Winnipeg qui ren- 
ferme une majorité d'électeurs 
francophones. Dommage, mais ce 
n'est point le cas. On se penserait 
presque à Tuxedo où les passions 
que l’on réserve aux élections mu- 
nicipales se comparent bien avec 
la retenue des spectateurs d'une 
partie d'échecs. 


Cependant, à force de gratter, on 
arrive à trouver des choses inté- 
ressantes, et quelques unes d’en- 
tre elles devraient suffire pour faire 
réfléchir un électorat amorphe. 


En lice, nous avons trois can- 
didats: le titulaire Guy Savoie, qui 
brandit les couleurs de l'I.C.E.C. 
(Independent Citizens Election 
Committee). Cordell Cloutier et 
Garry Watkins, tous les deux in- 
dépendants. 


Guy Savoie 
I.C.E.C. 


Contrairement à ses deux adver- 
saires, Guy Savoie n’a pas besoin 
de répéter son nom pour que l'on 


Venez entendre Paul Savoie 
poète franco-manitobain 


sache qui il est. Conseiller depuis 
environ un an et demi, il a l'avan- 
tage d’être celui qui est en place; 
celui à qui les deux autres vou- 
draient faire mordre la poussière. 


Il a aussi l'avantage certain 
d'avoir été élu à une élection par- 
tielle. Donc il n’est pas là depuis 
longtemps, et n'est pas respon- 
sable des choses ‘moins bien” qui 


Souper 


et tout le village. 


aroissial à Lorette 


C’était au tour de Lorette, dimanche, de tenir le souper paroissial an- 
nuel, organisé, comme d'habitude par la section locale de la Ligue des 
femmes catholiques en collaboration avec les Chevaliers de Colomb 
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promet d'être à l'avant 
garde du Club des hom- 
mes d’affaires. 


Pour faire plus ample 
connaissance avec le Ré- 
seau, nous nous sommes 
entretenus avec la prési- 
dente, Mme Louyse Morin. 


Les devoirs 
du commissaire 


Pour nous parler des tà- 
ches qui attendent les 
commissaires d'écoles, et 
des pouvoirs dont ils dis- 
posent, LA LIBERTÉ a ren- 
contré le docteur Gérard 
Archambault, président de 
la commission scolaire de 
la Seine. 


se sont passées depuis quelques 
années. 


Cependant il peut se présenter à 
l'électorat et faire très bonne fi- 
gure en demandant un premier ter- 
me complet. ‘Les autres 18 mois, 
c'était pour apprendre le métier”, 
argumente-t-il. 


Durant sa campagne électorale, 
Guy Savoie a bien de la peine à ca- 
cher cet air de satisfaction et d’as- 
Surance qui se dégage du can- 
didat assuré de sa réélection. “Je 
ne vois pas de problème, mais il ne 


(Suite de la page 4) 
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— OPINION 


Le jeu fragile de la démocratie 


Le 22 octobre, les électeurs du 
Manitoba ont, une fois de plus, rendez- 
vous avec la démocratie pour élire, là où 
une concurrence s'est faite jour, leurs 
gouvernements municipal et scolaire. Et 
comme d'habitude, faute de contestation, 
de nombreux citoyens ont déjà raté leur 
rendez-vous. 


Ainsi, si l’on prend l'exemple des 
élections municipales, on constate que, sur 
les 20 maires à élire, 15 n'ont pas eu besoin 
de faire du porte à porte. Et seulement 24 
préfets sur les 70 municipalités rurales 
devront attendre le verdict du peuple. 


I! serait parfaitement hasardeux de tirer 
des conclusions définitives sur le manque 
d'intérêt des gens pour les affaires 
municipales et scolaires, surtout en milieu 
rural où le taux de participation, lorsque 
des élections se tiennent, est 
généralement élevé. Car trop de facteurs 
entrent en jeu, qui font de chaque village 
un cas particulier, depuis le charisme du 
maire en place en passant par la difficulté 
de remplir la fonction dans certains villages 
“animés”. 

Pourtant, quels que soient les motifs 
pour expliquer le manque de concurrents 
en lice, et si valables soient-ils, une chose 
est claire lorsque vient le temps des bilans: 
la démocratie n'est pas gagnante lorsque 
le maire de Sainte-Anne-des-Chênes (par 
exemple) est élu à la clôture du dépôt des 
candidatures. 

ec 
Parce que la démocratie à été obtenue 
de haute lutte pour donner la 


souveraineté, donc l'autorité suprême, à 
l'ensemble des citoyens, chaque personne 
a le droit et le devoir de participer à la vie 
publique, notamment par le biais de 
l'élection. Un individu élu sans 
concurrence n'est qu'un élu de deuxième 
classe, car il ne pourra pas dire: “J'ai le droit 
de prendre des décisions parce que une 
majorité a voté pour moi”. Quant aux non- 
électeurs, de quel droit sont-t-ils autorisés 
à critiquer l'administration en place? 


En démocratie, cette situation n'est pas 
saine. La responsabilité du bon 
fonctionnement de ce système repose 
entre les mains de tous. Si bien que pour 
faire évoluer positivement les institutions, 
élus et électeurs doivent prendre 
ensemble leurs responsabilités. 


Aux élus d'intéresser et d'informer les 
gens sur les décisions qu'ils prennent. On 
aimerait (par exemple) que l'I.C.E.C. à 
Winnipeg, qui contrôle la ville, éclaircisse 
certains faits troublants plutôt que de se 
cantonner dans l’autosatisfaction. Il est vrai 
qu'une telle attitude exige du courage. Car 
il est plus facile de gouverner en se servant 
du mensonge et de la dissimulation. 


Pour que la démocratie fonctionne au 
mieux, il n'est pas suffisant de séparer les 
pouvoirs. Il faut aussi mettre en place un 
jeu de contre-pouvoirs. Si l'on accepte que 
le conseiller du quartier Taché (par 
exemple) doit surveiller la toute puissante 
et impersonnnelle administration, le 
conseiller doit accepter à son tour le 
contre-pouvoir d'une association de 


résidants. À ce titre, il est très 
encourageant de savoir que l'Association 
des résidants du nord de Saint-Boniface 
continuera son travail. Et on le souhaite 


efficace. 


Mais pour que le citoyen s'intéresse 
véritablement à la vie de son quartier, de 
sa municipalité, du système scolaire; pour 
qu'il soit capable de voter en fonction des 
mérites d'un candidat, il faut pouvoir 
excercer un jugement. Or ce jugement, on 
ne l'acquiert qu'à force d'éducation. Que 
les commissaires d'écoles, entre deux 
promesses de coupures de taxes, fassent 
donc en sorte que les futurs électeurs 
soient sensibilisés à la chose publique. 
Combien d'élèves ne connaissent pas les 
rôles et pouvoirs d'un élu? 


Cela constituerait une erreur capitale de 
penser que l'on est quitte avec la 
démocratie en élisant tous les trois ans un 
conseil municipal ou une commission 
scolaire. Il ne s'agit pas de prendre, même 
en pleine connaissance de cause, une 
décision sous la forme d'une petite croix et 
de s'en laver les mains jusqu'à la prochaine 


fois. 


La démocratie est un système fragile et 
exigeant que les électeurs et les élus 
doivent réapprendre tous les jours, sous 
peine de le perdre. 


* Bernard BOCQUEL 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Lettre ouverte au Père des Pères 
de la Confédération 


Honorable Pierre Elliot Trudeau, 
Premier Ministre du Canada 
Ottawa, Ontario 


Cher Monsieur le Premier ministre: 


Chapeau levé, main tendue, je viens 
vous remercier pour tout ce que vous 


SPÉCIAL 


Boeuf pour congélateur 
Viande catégorie No1 “Red Ribon” 
Côtés de boeuf 
220/275 livres 
 Derrières de boeuf 
120/150 livres 


-lalivre $1.69 


-lalivre $1.99 


Boeuf haché, régulier :la livre $1.39 
Boeuf haché -lalivre $1.99 
Rôti d'épaule -lalivre $1.69 
à demi désossé 


186, angle des rues Goulet et Kenny 
Téléphone: 237-0925 


faites afin d'assurer mes droits comme 
Canadien français. 


Je parie que certains Pères de la 
Confédération auraient des regrets 
aujourd'hui pour avoir compromis 
l'existence du peuple français du 


Rôti “Cross Rib” -lalivre $2.09 
Rôti “Standing Rib”_ - la livre $2.79 
Bifteck de paleron  -ialivre $1.69 
d'épaule 


“Winnipeg old Country” 
bologna -la livre 1.89 
“Winnipeg old Country” 
saucisse fumée -lalivre 1.89 


“Winnipeg old Country” 
bacon ea dE la livre 1.69 


Cuisses de poulet- 
boîte de 10 livres + 11.99 chaque 


Nous fournissons tout ce dont 
vous pouvez avoir besoin pour les 
soirées sociales et les réceptions. 
Nous découpons sur demande. 

Un grand choix de produits d’im- 
portation et produits “Vita Health”. 


HEURES D'OUVERTURE: 
Lundi, mardi, 

mercredi et samedi: 9h à 18h 
Jeudi et vendredi:  9hà21h 


Pi 
15 au 18 octobre 1980. 


temps. La revanche des berceaux a am- 
plifié le péché d'assimilation au point 
où il est impardonnable aujourd'hui. 


Vous devez être louangé de votre pa- 
tience qui a permis aux premiers minis- 
tres des provinces de démontrer au 
peuple canadien qu'ils ont encore à 
grandir mais qu'entre-temps, ils ne 
joueront pas aux ‘’cowboys” avec l'a- 
venir des Canadiens. 


Même si j'ai admiré votre droitesse 
en nous “enlevant” M. Schreyer, il y a 
déjà quelques années, je vous 
pardonne difficilement le fait que cela 
a permis à M. Lyon de tenter de pren: 
dre les rênes de notre province. en 
plus de remettre en doute ma survi- 
vance et celles des miens par l'at- 
titude franc-maçonne et capricieuse de 
ce dernier. 


L'Histoire saura vous reconnaître 
comme le Père des Pères de la Con- 
fédération pour votre justice comme 
homme politique. 


Veuillez agréer, cher Monsieur le 
Premier ministre, l'expression de mes 
sentiments les plus distingués et les 
plus sincères. 

Louis L. Bernardin 

Canadien français (Manitoba) 
Sainte-Anne-des-Chênes 

le 8 octobre 1980 


Nadine Kelly … 


Nadine G. Kelly remercie de tout 
coeur Le Cercle Molière, le président, 
les membres de l'éxécutif, toutes les 


personnes qui se sont dévouées pour 
le cinquantième gala, qui lui rendait 
hommage le vingt-six septembre. 


Merci à l'administration, à Mme Mar- 
celle Forest et son équipe chargées de 
l'organisation, à MM. Léo Remillard et 
Francis Fontaine pour leurs paroles 
chaleureuses envers elle, aux comé- 
diens, et à l’équipe technique pour leur 
fabuleux travail, ainsi qu'à LA LIBER- 
TÉ pour sa publicité. 


Le gentil cadeau du coeur du “C.M. 
vous aime” demeurera un souvenir tan- 
gible de son affiliation à un groupe qui 
lui est cher. 


Merci à tous les amis qui se sont ren- 
dus pour rehausser la fête. 


Vous en avez fait une soirée mémo- 
rable et nul doute un succès. 


Nadine Kelly 
Saint-Boniface 


le 8 octobre 1980. 


LETTRES À LA LIBERTÉ 


LA LIBERTÉ se fait un devoir de publier toutes 
les lettres des lecteurs qui lui sont adressées. 
Les ‘lettres à LA LIBERTÉ” doivent être dûment 
signées par leur(s) auteur(s). La rédaction se 
réserve le droit de corriger les fautes d'or- 
thographe et de syntaxe. 


Les points de vue des lecteurs devront être 
accompagnés d'un numéro de téléphone et 
dune adresse afin que nous puissions, au 
besoin, communiquer avec nos correspon- 
dants, Toutefois les adresses et numéros de 
téléphone ne seront pas publiés. 


Veuillez adresser à: Lettres à LA LIBERTÉ, 
Case postale 96, Saint-Boniface, Manitoba, 
R2H 384, 
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André Martin 
reste président du 
Cercle Molière 


Une quarantaine de personnes in- 
téressées aux activités du Cercle Mo- 
lière a assisté, le 8 octobre, à la ré- 
union annuelle du Cercle Molière. 
L'assistance a confirmé le mandat 
de M, André Martin à la présidence 
de la troupe de théatre, Marc Mon- 
nin reste, lui aussi, à la vice-pré- 
sidence. 


Trois membres de l’ancien conseil 
ont accepté de rester pour un deux- 
ième terme d’un an: Derek Bedson, 
Lorette Cenerini et Marcelle Forest. 
Les nouveaux membres élus au con- 
seil sont: Lucille Huot, Denis Col- 
lette, Henri Magne, Louis Lemieux 
et François Coquereau. Un poste de 
conseiller n’a pu être comblé. 


Par ailleurs le déficit financier du 
Cercle Molière s’est aggravé cette 
année. Il passe de $9,000 à 520,000. 
M. Martin pense ‘‘qu’il ne s’agit pas 
d’une situation critique, mais qu’il 
faut la considérer sérieusement”. 


samedi 18 octobre à 21h30 
VERSO 


c’est une émission reportage sur le Super 


J’AI 20 ANS 
... MAIS C’EST BEAUCOUP PLUS 


VERSO 


c’est une caméra indiscrète dans les coulisses 
et aux répétitions. 


réalisation: DONALD HÉTU 


SERVICE-MAISON DE CONFIANCE 


Billinkoff's 


Poutres, poteaux, bois de charpente, produits 
sasphaltés, contreplaque, panneaux à murs, pro- 


duits créosotés, portes et châssis. 


FERNAND ROBIDOUX ou GERRY CHOISELAT 
625, rue Marion, Winnipeg, Man. R2J0K3 


Téléphone: 233-7121 


GarË ® 
orist 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 


Lucille et Yvonne Boulet Tél.: 


Aussi, le président du C.M. si- 
gnale que la troupe ‘‘commence la 
nouvelle année sur une très bonne 
note”, grâce notamment à la ré- 
cente réussite du gala, de la campa- 
gne d'abonnements qui se déroule 
bien et de l'augmentation des sub- 
ventions des conseils des arts du 
Manitoba et du Canada. Un bon dé- 
part pour tenter de réduire de moi- 
tié le déficit accumulé, comme l’a 
souhaité M. Martin. 


L'Alliance chorale 
du Manitoba 
formera une 
commission 


L'Alliance chorale du Manitoba 
(ex-Mélo-Mani) invite tous les chefs 


Point 


de choeurs et les accompagnateurs 
des chorales d'adultes et de jeunes à 
se rendre le dimanche 19 octobre au 
Centre culturel franco-manitobain 
en vue de former la Commission 
musicale de l'Alliance. L'invité 
d’honneur sera Mme Aline O'Brien, 
vice-présidente de l'Alliance cho- 
rale canadienne et présidente de 
l'Alliance chorale du Nouveau- 
Brunswick. 


L'inscription se fera à 13h30, et 
c’est à 15h30 que sera présentée la 
programmation 1980/81 de l’Allian- 
ce chorale du Manitoba, Le mou- 
vement Mélo-Mani a adopté, lors 
d’une réunion tenue cet été, un nou- 
veau nom et ce changement ‘‘est 
tout simplement en conformité avec 
les autres fédérations provinciales 
du mouvement de chant choral”. 


Attention, Soleil. 


Ça n'a pas traîné. Quelques 
semaines seulement après l'é- 
clipse du Winnipeg Tribune, on 
vient d'apprendre, comme on s'y 
attendait, que le Sun se lèvera 
pour la première fois à Winni- 
peg le 5 novembre 1980 à 6h00. 


En se plaçant résolument 
sous le signe de l'astre brillant 
et presque éternel, l'un des trois 
propriétaires, M. Tom Denton, 
court sans doute plus de chan- 
ce de faire de l'argent qu'il n'en 
avait de devenir député conser- 
vateur de Saint-Boniface lors de 
la dernière élection fédérale. 


Car, cette fois, son programme 
pourrait séduire bien du monde. 


Et il est si facile à retenir, 
puisqu'il se résumera probable- 
ment aux quatre S: Sensation 
nalisme, Sang, Sport et Sexe. 
Sans oublier, bien sûr le S su- 
prême qui est la raison d'être 
des quatre autres: $$8$$$, et 
que l'on peut répéter à l'infini. 


Avant même qu'il ne brille, on 
Peut, sans risque de se tromper, 
recommander de ne pas trop 
s'exposer au Sun. La Santé 
avant tout. 


‘UN RAPPEL” 


LA FONDATION RADIO SAINT-BONIFACE INC. est une 
organisation fiduciaire, sans but lucratif, qui prévoit . 
l'administration de fonds variés, dont les revenus sont destinés aux 
oeuvres religieuses, charitables et éducationnelles. Ces revenus 
peuvent être distributés sous formes de dons, de cadeaux, de 
bourses, à des associations, à des corporations, à des étudiants, et 
à toute autre personne ou organisme dont le but principal est de 
poursuivre des études, faire des recherches ou tout autre travail s'y 
rattachant, en vue de promouvoir l'épanouissement ou le 
développement de la langue et de la culture françaises dans la 
province du Manitoba. -- Sans toutefois y imposer des restrictions, 
la Fondation désire orienter ces études et ces recherches, du moins 
en partie, Vers les communications humaines sous tous ses 


aspects. 


Toute personne, société ou association désireuse de recevoir un 
appui financier est priée de se procurer une formule d'aide 


financière en écrivant à: 


LA FONDATION 


RADIO SAINT-BONIFACE INC. 


CASE POSTALE 102 


SAINT-BONIFACE (MANITOBA) 


R2H 3B4 


Les demandes reçues, jusqu’au 31 octobre 1980, et accompagnées 
de la formule d'usage, seront étudiées par le Comité des Bourses et 


jugées selon leurs mérites. 


17-3891. 247-6158 


Faites nettoyer vos tapis 


méthode industrielle. 
Estimation gratuite 


Appelez Gilbert 


au No. 237-6720 
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Bernard BOCQUEL 


Taché: à deux doigts de l’apathie 


(Suite de la une) 


faudrait pas devenir apathique”. 
Guy Savoie nous assure qu'il mène 
une campagne active et que tou- 
tes les “communautés” et les mai- 
sons pour personnes âgées seront 
visitées. 


M. Savoie explique sa candida- 
ture pour la bannière de l'I.C.E.C. 
de la façon suivante: “Il est plus fa- 
cile de travailler pour son quartier 
lorsque l'on fait partie du groupe 
au pouvoir”. Pour lui, la politique 
partisane ne joue pas un grand rôle 
au sein du caucus I.C.E.C. Ce 
caucus selon, M. Savoie, est utile 
pour une chose surtout, l'efficaci- 
té. 


Car sans consultation au préa- 
lable, les réunions du conseil ne se 
termineraient plus. Et de toute fa- 
çon, il n'y a pas tellement de place 
pour de la philosophie politique au 
Conseil de ville si on considère 
que presque tout le travail d’un 
conseiller s'effectue en faisant le 
lien entre les hautes instances ad- 


ÉLISEZ 


MARCEL ROCH 
MAIRE 


ministratives et le grand public. 


Que l'1.G.E.C. soit perçu comme 
etant l'organe des grands entre- 
preneurs n'inquiété pas tellement 
Guy Savoie. |! a un travail à faire et 
par conséquent il se dit aucune- 
ment lié à une discipline du caucus 
I.C.E.C. à la ville, 


Guy Savoie affiche certaines 
priorités dans sa tentative de ré- 
élection. Son quartier est l'heureux 
propriétaire d'un système d'égouts 
défectueux aux environs des rues 
Hamel, Saint-Jean-Baptiste et En- 
field. 1! compte s'en occuper mais 
avoue qu'il en coûterait des mil- 
lions. 


Pour ce qui est du parc régional 
dans le nord de Saint-Boniface, 
Guy Savoie ne voit pas de pro- 
blème à en former un de la région 
maintenant résidentielle au nord 
de la “Highline”, du parc Whittier 
et du terrain du jardinier. 


En fin de compte, le tout, même 


Électeurs, électrices 
de la municipalité de Taché 


M. Guy Savoie 


s'il parait très grand, ne formerait 
qu'un petit parc régional si on com. 
pare sa superficie avec les autres 
parcs régionaux de la ville. Par la 
suite on pourrait se concentrer sur 
le dévelopement résidentiel du ter: 
rain‘‘Supercrete" 


Tout en admettant que la ville de 
Winnipeg n'a vraiment pas de poli: 
tique précise à l'égard du bilin- 
guisme, Guy Savoie a épousé cer- 
taines idées à ce sujet. Le person- 
nel bilingue ne fait pas défaut; 
c'est qu'il n'est pas affecté à la ré. 
gion Saint-Boniface/Saint-Vital, là 
où il pourrait être utilisé à bon es. 
cient. Verrait-il un “boni salarial" 
pour les employés qui accepte. 
raient d'être transférés. aux 
bureaux de la Provencher? “Pour 
quoi pas? Sans les forcer on peut 
les encourager". 


Guy Savoie candidat de l'I.C.E.C, 
proclame son indépendance à 
l'intérieur de ce puissant cauous. 
Veut-il manger son gâteau et le gar- 
der en même temps? Peut être! 
Mais il n’est pas né d'hier; sans 
doute est-il conscient que s'il est 
trop indépendant, il ne fera jamais 
partie du cercle intérieur, là où les 
vraies décisions sont faites. Et de 
là, la raison première, d'avoir re- 
joint ce caucus, -faire partie du 
pouvoir, vient au moins d'être par- 
tiellement neutralisée. 


Cordell Cloutier: 
Indépendant 


Agé de 25 ans, M. Cloutier est 
résidant du quartier Taché depuis 
quinze ans, père de deux enfants et 
travaille pour uné maison d'entre 
posage. Ce nouveau arrivé sur la 
scène politique n’est aucunement 
agressif, il est même plutôt gêné. 


Malgré cela, il a des choses à 
dire. Il a lancé son chapeau dans 
l'arène politique tout simplement 
parce qu'il n'est pas satisfait du 


Après une assemblée tenue à Lorette le 3 septembre dernier à laquelle un grand nombre d'électeurs 
étaient présents et à la demande des assistants, Marcel Roch à accepté de se présenter comme candidat 
pour maire à l'élection prochaine qui aura lieu le 22 octobre. Nous croyons que Marcel Roch, qui est actif 
depuis de nombreuses années dans différentes organisations communautaires est le candidat le mieux 
qualifié. M. Roch est né à Notre-Dame-de-Lourdes, Manitoba, Ses parents venaient de la Suisse: ils ont 
été fermiers jusqu'au moment où ils se sont retirés. M. Roch possède une grande expérience dans l'agri- 
culture; il fut membre de l'association canadienne des cultivateurs de semence enregistrée, pendant bien 
des années; il fut capable de gagner plusieurs prix à l'exposition royale de Toronto. 


conseiller actuel et encore moins 


Candidat au poste de premier magistrat 
de la région municipale de Richot: 


En 1950 il fut élu conseiller, dans la municipalité de South-Norfolk porté au pouvoir jusqu'en 1963. 


Il fut élu premier maire du village de Notre-Dame-de-Lourdes. (nouvellement incorporé en janvier 
1963) un poste qu'il a occupé jusqu'à son déménagement à Lorette. 


Raymond Lagassé 


Fermier de naissance dans la région de 
Saint-Adolphe 


En 1972, M. Roch fut élu conseiller dans la municipalité de Taché, et, subséquemment comme maire 
en 1974. 


En 1977 une atmosphère de “content de soi” et un vote divisé, se sont combinés pour défaire sa ré- 
élection par seulement seize voix. 


Cette fois-ci il ne faut pas que cela se reproduise. Il faut réélire à la position de maire un homme qui 
comprend les besoins et les désirs du peuple. Il faut voter pour un homme qui va se préoccuper de vos 
problèmes. Il faut être certain que nous allons voter... 


= 9 ans- échevin conseiller 
de la municipalité rurale de Ritchot 

- 4 ans: député au premier magistrat 

- 4 ans- au conseil “Weed Board” 

- 2 ans- président du conseil “Weed Board” 

- membre du conseil pendant 3 ans 
au Winnipeg Additional Zone” 

: membre du Conseil pendant 2 ans 
au “International Joint Commission” 

- membre du Conseil pendant 2 ans 
au "Manitoba Pool Elevators" 
membre du Conseil pendant 3 ans 
à l'union des fermiers 


Nous avons besoin de votre support pour assurer l'élection 
de M. Roch comme maire. 


Le 22 octobre, s.v.p. marquez votre bulletin comme suit: 


ROCH, Marcel Fa 


Tous, résidants et contribuables (payeurs d'impôt) de la municipalité de Taché, âgés de 18 ans ou plus 
ont droit de vote 
Bureaux de scrutin ouverts, de 8h à 20h. 
approx: 3800 personnes éligibles à voter. Le bureau de scrutin sera ouvert le samedi 18 octobre à l'office 
municipal, de 17h à 21h. 
Publié par le comité d'élection de M. Roch. P. Naaykens, agent officiel. 


Actuellement au Conseil de la Caisse po 
pulaire de Saint-Adolphe 


Votre appui serait grandement apprécié. 
Pour plus d'informations s.v.p. téléphonez à 
Raymond Lagassé 
Saint-Adolphe, Manitoba 
883-2185 
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de l'administration de l'I.C.E.C. à 
l'Hôtel de ville. || considère que ce 
sont les intérêts de quelques 
hommes d'affaires et dévelop- 
peurs qui sont les mieux desservis 
FR ral de ville dominé par 


Il a beaucoup de difficultés à 
comprendre comment des person- 
nes qui en exercant leur métier 
peuvent obtenir de très gros sa- 
laires, puissent soudainement se 
“sacrifier pour le bien-être du 
grand public en acceptant un sa- 
laire de $12,000. |! a étudié les 
votes à la ville et, pour lui, ce ne 
sont pas toujours les meilleurs in- 
térêts des citoyens qui ont reçu le 
plus d'attention. 


Cordell Cloutier considère que 
le Conseil de ville néglige les quar- 
tiers près du centre de la ville. Et 
selon lui, la raison est simple: l'.C. 
E.C. préfère encourager les nou- 
veaux développements résidentiels 
en bordure de la ville. Après tout, il 
y a des gros profits pour les en- 
trepreneurs qui font un “lobbying' 
continuel à la ville. 


Dans une ville qui n'augmente 
pas en population, i! accepte mal 
‘que l'on continue à développer da- 
vantage car cela ne peut se faire 
qu'au désavantage des résidants 
du centre de Winnipeg. I! branle la 
tête lorsqu'il évoque Alan Borger 

ui siège au Comité exécutif de l'1. 

.E.C., propriétaire d'une compa- 
gnie de construction ainsi que de 
la firme Ladco-Homes-. || ne porte 
pas d'accusations mais. 


Pour M. Cloutier, les priorités 
pour le conseiller de’ Taché sont 
claires. Il faut remettre de la vie 
dans le quartier, le Saint-Boniface 
historique. On pourrait commencer 
par. redonner de l'importance à 
l'ancien Hôtel de ville, 219 boule- 
vard Provencher. “Au moins cette 
batisse là a l'air d'un Hôtel de vil- 
le” remarque-t-il. 


il faut arrêter de ‘parler’ de ser- 
vices bilingues et passer à l'action. 
Les employés bilingues, il y en a. 
L'obstacle à un bilinguisme effi- 
cace réside dans le manque de 
volonté de la part de l’administra- 
tion actuelle. 


Les résidants au nord de la 
“Highline” ont été maltraités. Cor- 
dell Cloutier renverserait le pro- 
cessus d'expropriation. I! verrait 
même la construction de maisons 
de ‘style voyageur” pour donner à 
ce coin un caractère vraiment origi- 
nal. 


Denis Dorge 


L 
M. Cordell Cloutier 


M. Cloutier n'est pas membre 
d'un parti politique. Sa campagne 
est menée par lui-même avec l’aide 
de quelques amis. Cette aventure 
lui coûtera $1500, qu'il a réussi à 
épargner depuis deux ans. Ses 
chances de remporter la victoire? 
“Plus je parle aux gens, plus je de- 
viens optimiste. On verra”! 


Garry Watkins 
Indépendant 


Garry Watkins habite la rue La 
Verendrye depuis quelques mois. | 
est père d’un enfant et est ensel- 
gent en histoire et géographie. 

n épouse enseigne la musique. 
M. Watkins n’est pas prétentieux. 
À la question, “Qui est Garry Wat- 
kins?, il répond; “Un gars bien or- 
dinaire qui aimerait donner de son 
temps pour essayer de faire du 
quartier Taché un endroit où il 
ferait bon vivre! 


Sa campagne ne lui coûtera pas 
chère. II croit qu’il faut rencontrer 
les gens, leur parler et connaître 
leurs préoccupations. Donc, pas 
d'affiche, mais beaucoup de temps 
et au moins une paire de chaus- 
sures. Sa machine électorale? 
“Mon épouse m'aide beaucoup" 
explique-t-il. 


Ce qui a poussé M. Watkins à se 
lancer en politique n'est nulle au- 
tre que la question de l'agrandis- 
sement de la “Modern Dairies Ltd”, 
rue Saint-Joseph. Il a peur que la 
région ne perde son caractère ré- 
sidentiel. Et c'est la qualité de la 


vie qui en souffre lorsque l'in- 


dustrie prend la place des gens. 


Il est d'accord qu'il faut des éta- 
blissements comme la “Modern”, 
mais chaque chose à sa place, s’il 
vous plait! Saint-Boniface à un 
grand parc industriel presque vide; 
on devrait l'utiliser, n'est ce pas? 
Après tout, dit-il, estce que de 
telles installations seraient 
permises à River Heights? 


Ensuite c'est l'humaniste Garry 
Watkins, qui prend la parole. |! était 
au Viet-nam (I! est Canadien de 
naissance), et là il s'est fait toute 
une nouvelle idée de la vie. “J'ai 
trop souvent vu les intérêts de 
ceux-ci ou de ceux-là passer avant 
ceux des gens. Les enfants et la fa- 
mille, voilà où il faut placer nos 
priorités. C'est bien beau d'avoir 
toutes sortes d'industries mais 
quand la qualité de la vie en souf- 
fre, il faut s'en occuper. “Moi, j'ai- 
me mon prochain et je ne demande 
à l'électorat qu'à le servir! 


L'I.C.E.C. ne l'inquiète pas. Il est 
conscient qu'“‘ils” prennent bien 
soin de leurs intérêts, mais avoue 
que cela pourrait se changer assez 
facilement si vraiment les “petites 
gens” s'occupaient de leurs affai- 
res. Après tout le plus puissant des 
puissants n'a seulement qu'un 
vote lui aussi. 


Pour ce qui est des sommes d'ar- 
gent qui viennent d'être accor- 
dées pour le réaménagement du 
centre-ville (y inclus une grande 
partie du quartier Taché), Garry 
Watkins croit que ce n'est que du 
maquillage à court terme. À moins 
de changer le concept de ce qu'est 
un quartier, on peut dépenser tout 
l'argent au monde et la qualité de 
la vie ne sera pas améliorée. Par 
contre, si l’on planifie avec et pour 
les gens, il y a quelque chose de 
bien à faire dans Taché. Mais Wat- 
Kins n'a pas confiance que “le vrai 
monde” aura l'occasion de. faire 
passer ses idées pour ce qui est de 
l’utilisation de ces millions. 


La municipalité de Sainte-Anne 


a besoin d'un préfet; un homme habile, honnête et avec expé- 
rience dans ce domaine; c'est pourquoi John R. Penner a accep- 
té de poser sa candidature comme préfet. 


John R. Penner est prêt à vous servir, un candidat très informé 
sur le fonctionnement du gouvernement municipal. Sa tâche ne 
sera pas facile, mais soyez rassurés, vous les électeurs, qu'il fera 
tout son possible pour vous satisfaire et pour promouvoir le 
progrès de notre municipalité. Il a fait preuve, dans le passé, de 
son initiative et se met entièrement à votre disposition. 


“Même si je ne suis pas élu, 
J'aurais fait connaître mes idées, je 
vais continuer à les répandre. 
Après tout, la qualité de la vie des 
gens de ce quartier en vaut la 
peine. La vie doit continuer après 
une élection. Donc je devrais en 
toute conscience continuer à re- 
vendiquer". 


Ce Watkins est un véritable Da- 
niel qui se lance dans une fosse. 
Ce candidat ‘‘qui aime les gens” 
semble vouloir refuser d'admettre 
ce fait. Si jamais il est élu, |! devra 
apprendre rapidement les élé- 
ments essentiels de la survivance 
politique. Autrement, ses meilleu- 
res intentions pourraient se faire 
trahir cruellement. 


En présence de deux adver- 
saires très peu connus, l'air con- 
fortable de Guy Savoie est pro- 
bablement justifié. Dommage que 
nous ne puissons pas prendre les 
qualités de ces trois candidats 
pour inventer le conseiller par ex- 
cellence. Par la suite, on pourrait 
élire cette personne sans concur- 
rence, avec l'assurance que Taché 
serait le quartier le mieux répré- 
senté dans Winnipeg. 


Pourquoi voter pour John R. Penner? 
Voilà pourquoi: 


Préfet de la municipalité de Taché 

Encore une fois c'est le temps d'élire 
les membres du conseil. Durant mon 
mandat j'ai réussi à tenir le montant des 
taxes à un niveau minime, sans priver 
les services obligatoires. 

Dans les prochaines trois années il 
nous faut, surtout, améliorer notre 
équipement de protection contre le feu. 
Nous avons déménagé une bâtisse à 
Sainte-Geneviève et creusé un puits 
avec une pompe de capacité de 100 gal- 
lons à la minute. 

‘Actuellement, nous avons deux ca- 
mions de pompiers, un à Lorette et l’au- 
tre à Landmark. Il en faut un troisième 
pour desservir la partie extrême-est de 
la municipalité Sainte-Geneviève et 
Ross. 


- Il a siégé onze ans au conseil municipal de Sainte-Anne comme 
conseiller dans le quartier 2. 

Il a fait partie du comité de l'hôpital Bethesda. 

-Ila été président du comité de la clinique vétérinaire du S.E. 

- Il a été président du projet de planification de la municipalité 
de Sainte-Anne. 

- Il a été coordinateur du comité sur l'extermination lors de l'in- 
festation des “Army Worm” en 1973-74 

- Il a complété un programme d'étude de 3 phases sur le gouver- 
nement rural. 


Donc n'hésitez pas, pour une administration saine et forte. 


Soyez rassurés et le 22 octobre, élisez votre préfet. 


John R. PENNER és 
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Je vous remercie pour votre support dans le passé 
et demande encore votre aide. Donc, le 22 octobre, 
n'oubliez pas de PAIe one bulletin à la bonne place. 
erci. 


RÉÉLISEZ 


DORGE, Denis  |X. 


Langevin: on croise le 


Si l'élection dans Taché conduit les électeurs à l’insomnie, 
tel n'est pas le cas dans le quartier de Langevin, quartier qui 
comprend le Parc Windsor et une bonne partie de Southdale. Ici 
la lutte est vive, les candidats mènent des campagnes dures et 
de plus, ils sont bien organisés. 

Une analyse par Armand BÉDARD 


60% de la population de la pro- 
vince doit fournir toute une série 
de services à ses citoyens mais n'a 
souvent pas les moyens de le faire, 
Il est convainou que l'I.C.E.C. ne 
fait pas tout ce qu'il pourrait faire 
pour augmenter les revenus de la 


Dans un quartier qui ne ren- 
ferme guère plus de 15% d'élec- 
teurs francophones, Il est important 
de signaler que les trois candidats 
sont francophones. Les trois ont 
aussi leurs quartiers généraux à 
l'angle du boulevard Lakewood et 
la Trans-canadienne. Sans doute 
par pur hasard, mais il est quand 
même intéressant d'observer la dy- 
namique qui se développe entre 
les roulottes. 


Les trois candidats dans la qua- 
rantaine; juste assez jeunes mais 
pas trop âgés pour ne pas envi- 
sager une carrière politique à un 
“différent niveau". Et voilà où les 
similarités s'arrêtent! 


Georges Provost 
Indépendant 


Le titulaire est ‘“l'indépendant" 
Georges Provost, qui n'est pas 
connu pour sa gêne et qui ne 
mâche pas ses mots. Evelyne 
Reese, dont la cuisine familiale est 
bourrée de documents se présente 
aussi sous la bannière indépen- 
dante. Elle non plus ne cache pas 
grand chose. Ensuite il vient le 
candidat de l'IC.E.C., M. Gérald 
Duguay, homme d'affaires qui fait 
une première sortie dans l'arène 
politique. 


“Les échevins 
doivent voir à 
protéger 
conserver 
entretenir 
restaurer 
fournir des services publics 
dans les quartiers urbains”, 
dit 


REESE 


Georges Provost n'est pas nou- 
veau sur la scène municipale. |! 
avait été coneiller à l'ancienne ville 
de Saint-Boniface et, depuis 1977, 
il représente le quartier Langevin à 
la Ville de Winnipeg. Pour se ren- 
dre là, il avait, en 1977, défait un 
candidat de l'I.C.E.C.. 


En prononçant ces quatre let- 
tres, les yeux de Georges Provost 
s'allument le “Independent Citi: 
zens Election Committee” provo- 
que une tempête verbale de la part 
du conseiller Provost. “Oui, ils 
m'ont sollicité, mais ils n'ont ja 
mais voulu me dire où ils prennent 
leur argent. (Le I.C.E.C. verse 
$1,000 à chacun de ses candidats). 
Je n'aime pas me faire manipuler. 
Et de toute façon, ce groupe est 
beaucoup trop favorable aux dé- 
veloppeurs et aux compagnies de 
constructions! 


Pour lui l'I.C.E.C. n'a pas de pla- 
te-forme électorale; n'a pas d'i- 
dées précises et, à toutes fins pra- 
tiques, est un parti politique qui 
tient un caucus avant chaque ré- 
union. Les conseillers 1.C.E.C. con- 
trôlent le Comité exécutif de la 
ville et votent en bloc sur toutes 
les questions importantes. Ils se 
contentent de diviser leurs voix sur 
des questions mineures. 


Georges Provost est conscient 


avec ses habitants 


COUPER COURT à la HAUSSE DES TAXES, 
AUX BUGETS DÉPOURVUS DE LOGIQUE! 


EVELYNE REESE croit que 


les préoccupations du gouver- 


nement civique doivent viser PLÜTOT À L'ENTRETIEN ET 
À LA RESTAURATION DES QUARTIERS EXISTANTS 


QU’'AU DÉVELOPPEMENT 
VEAUX TERRAINS. 


DISPENDIEUX DE NOU- 


Au 30 juin 1980, il existe suffisamment de terrains pourvus 


des services publics dans la vil 


le de Winnipeg pour y situer 


19,406 résidences, y compris 6,384 lots propres à la construc- 


tion de maisons unifamiliales. 


REESE croit que le rapport Hildebrandt-Young qui place le 


nombre de nouveaux logis requi 
est juste, 


s d’ici 20 ans à 1000 par année 


VOUS RENDEZ-VOUS COMPTE QU’IL FAUDRA 20 


ANS AVANT QUE TOUT 


LE TERRAIN PRÉSENTE- 


MENT ACCESSIBLE SOIT UTILISÉ? 
Pourquoi les échevins ont-ils approuvé le développement im- 


médiat de la région au sud de So 


uthdale et la reclassification de 


la région à l’est du boulevard Lagimodière? 
Savez-vous que 67% du budget pour les services publics en 
banlieue pour 1978 a servi à munir des services publics de nou- 


veaux terrains et seulement 8% 
l’entretien des services locaux? 
Au lieu de prévoir des servici 


a servi à la restauration et à 


es coûteux pour de nouveaux 


développements, pourquoi ne pas utiliser cet argent à réparer, 


nettoyer et déneiger les rues et Li 


les ruelles, fournir des services 


policiers, de bibliothèques, d’égoûts suffisants, etc. dans les 


quartiers existants? Langevin 


le 22 octobre - 8h00 à 20h00 


M. Georges Provost 


du fait qu’il jouit d'une certaine in- 
fluence à la ville de Winnipeg. |! se 
dit ‘pas achetable” et il sait com- 
ment ‘faire les nouvelles", 


M. Provost déclare que son pou- 
voir vient de ses excellentes rela- 
tions avec les gens des médias 
ainsi qu'avec ses électeurs. || a 
répondu à des milliers d'appels 
pendant son terme de trois ans et 
s'est chargé de faire plusieurs di- 
zaines d'enquêtes afin de répondre 
aux exigences de ses électeurs. 
Avec de telles relations, Georges 
Provost déclare ne pas avoir be- 
soin de l'I.C.E.C. pour bien desser- 
vir son quartier. 


Quand on lui demande d'éla- 
borer au sujet de ses responsa- 
bilités en tant que conseiller, il est 
catégorique: 

1) satisfaire les besoins de mes 
électeurs 

2) agir de façon responsable au ni- 
veau du Comité communautaire de 
Saint-Boniface/Saint-Vital 

3) rendre service au niveau de la vil- 
le (Il fait partie du Comité Parcs et 
Loisirs). 

Georges Provost ne croit pas 
que la province paie sa juste part 
des dépenses de la vilie de Win- 
nipeg. 

Pour lui, Winnipeg, avec plus de 


ÉLISEZ 


LOUTIE 


ville en provenance des budgets 
provinciaux. “Si les N.P, D. étaient 
au pouvoir, je suis convaincu qu'ils 
se débattraient beaucoup plus. 
C'est peut-être pour cela que M. 
Provost nous confie qu'il n’a pas 
renouvelé sa carte de membre du 
parti conservateur. 


Une lettre chatouille avec plaisir 
les doigts du conseiller Provost. 
C'est le roi dans son jeu, dit-il. 
Mais lorsqu'il apprend que LA LI. 
BERTÉ paraîtra seulement le 16 
octobre il nous fait lire la lettre. 
Elle vient de la présidente du 
Comité des citoyens du quartier 
Langevin. Dans $a lettre, la prési- 
dente demande à tous les élec- 
teurs de Langevin de se prononcer 
en faveur de Georges Provost. ce 
dernier s'occupe (énergiquement) 
de la diffusion de la lettre. Mais 
on attend l'as dans le jeu de Geor- 
ges Provost. Sans doute sera-t-il à 
la hauteur de celui qui ne fait pas 
toujours ce qu'un ‘vrai politicien” 
se doit de faire, 


Evelyne Reese 
Indépendant 


Dans une cuisine remplie de do- 
cuments et de rapports de la ville 
de Winnipeg, ont a nettement l'im- 
pression que Evelyne Reese a 
autant, sinon plus, d'informations 
à sa disposition que bien des con- 
seillers! Pour une personne qui a 
comme priorité électorale numéro 
3 ‘l'accès à l'information”, elle a 
drôlement bien réussi, au moins 
pour elle. Mais ce n'est pas tout le 
monde qui a l'énergie, la patience 
et la volonté de foncer dans les 
bureaux de tel ou tel département 
de la ville pour mettre la main sur 
des documents. 


Quiconque aurait entretenu des 
doutes au sujet de l'administra- 
tion I.C.E.C. ne sera pas rassuré 
par Mme Reese. 


L'I.C.E.C. est un groupe obscur à 


fer à deux mains 


son avis. Tellement obscur que 
même plusieurs candidats offi 
ciels de ce ‘parti politique’ ne sa- 
vent vraiment pas ce qui se passe. 
Une ‘petite clique" fait les déci- 
sions, seulernent certains mem- 
bres disposent de la ‘vraie infor: 
mation”. Elle aussi est convain- 
cue que l'I.C.E.C. ‘’couche" avec 
les gros développeurs. 


La preuve qu'elle apporte pour 
justifier de telles déclarations 
forme l'argumentation de base 
pour le point numéro un de sa cam- 
pagne électorale. 


Son cheval de bataille, c'est le 
gaspillage de millions de dollars 
en taxes pour payer pour des nou- 
veaux développements qui ne sont 
pas nécessaires. Pendant que la 
Ville vient de rezoner 1335 acres de 
belle terre agricole à l’est du bou- 
levard, Lagimodière (pour cons- 
truire des maisons), on retrouve 
des centaines de lots vides dans 
des quartiers qui ont déjà des rues, 
des trottoirs, des services d'eau, 
d'égouts et de gaz naturel. 


L'argument de Mme Reese est 
convaincant. Quand on construit 
un nouvel arrondissement de plu- 
sieurs centaines de maison, il faut 
construire des nouvelles rues alors 
que d'autres rues sont sous-utili- 
sées; il faut construire des aque- 
ducs alors que des tuyaux exis- 
tants passent devant des lots 
vides; il faut construire des parcs, 
des trottoirs, des écoles, des cen- 
tres communautaires et tant 
d’autres choses alors que ces 
structures existent déjà, sont 
payées, mais mal utilisées. 


CANDIDAT LCE.C. 


Mme Evelyne Reese 


Et pourquoi commettre de telles 
erreurs dans une ville qui s'a 
grandit en superficie mais pas en 
population? Simplement parce que 
l'administration actuelle n’a pas 
les intérêts des citoyens à coeur. 
Toujours les développeurs, dit-elle. 
Avant d'aller de l'avant avec 
n'importe quel nouveau dévelop- 
pement, il faudrait s'assurer que 
les lots qui sont présentement in- 
habités soient vendus à des prix 
modiques pour faciliter la cons- 
truction de maisons. 


L'héritage historique de Saint- 
Boniface doit être préservé à tout 
prix. Saint-Boniface c'est le ber- 
ceau non seulement du Manitoba 
français, mais du Manitoba tout 


court. Le développement du cachet 
historique de Saint-Boniface lui 
tient à coeur. 


L'administration actuelle n'a pas 
le bilinguisme à coeur, tant à Win- 
nipeg qu'à Saint-Boniface. Elle a 
eu neuf ans pour le démontrer. Le 
personnel bilingue est là mais il 
est éparpillé un peu partout dans la 
ville. Parce qu'il n'a pas d'idée 
précise au sujet du bilinguisme et 
de services en français , l'I.C.E.C. a 
laissé la situation se détériorer. 
Mme Reese cite comme exemple 
le fait que la Communauté Saint- 
Bonniface/Saint-Vital n'a pas de 
personnel bilingue dans son plus 
important département, celui des 
travaux publics et du maintien. 


Vers la fin de l'entrevue le télé- 
phone sonne. Une anti-francopho- 
ne est à l'autre bout de la ligne. 
“Madame ce n'est pas de ma faute 
si les trois candidats sont fran- 
cophones… Comment, vous ne 
croyez pas dans l'égalité des peu- 
ples? Trop de droits pour les fran- 
cophones? Comment? C'est une 
guerre civile que vous voulez"? 


Le ton dépasse les limites ac- 
ceptées par la loi de la ville sur le 
bruit en quartier résidentiel. Mais 
c’est pour une bonne cause! 


Gérald Duguay 


LC.E.C. 


Le candidat officiel de l'1.C.E.C. 
doit avoir la vie dure ces jours-ci; 
surtout quand on pense que ses 
deux adversaires ne manquent pas 
une seule occasion d'attaquer 


GUY SAVOIE 


cette formation de “candidats in- 
dépendants'’! Cet homme 
d'affaires de 41 ans qui habite le 
parc Windsor depuis 14 ans à été 
sollicité par l'I.C.E.C. Toutefois M. 
Duguay s'empresse de dire qu'un 
vote pour Duguay n'est pas néces- 
sairement un vote pour l.C.E.C. 


“Si l'LCE.C. me dit comment 
voter, je démissionnerai, c'est 
toutl 


Pour ce qui est de la question 
d'un caucus au niveau municipal, 
“Il n'y a rien là”, selon Gérald 
Duguay. C'est une question d'ef- 
ficacité, pas plus. “De toute façon 
l'LC.E.C. n'est pas un parti poli: 
tique. C'est vrai qu'il est formé de 
plusieurs conservateurs, mais 
nous avons des gens de tous les 
partis politiques qui participent à 
nos discussions. Seulement les 
mauvaises langues font des his- 
toires à propos de nos vraies in- 
tentions”! 


Au sujet des ‘‘back-room boys”, 
M. Duguay répond en question- 
nant. “C'est qui ça? Malgré l'as- 
sociation que l’on fait entre I.C.E.C. 
B.A.C.M, Borger,Ladco-Homes, etc 
je demeurerai Gérald Duguay, 
coûte que coûte"! 


Gérald Duguay veut travailler 
pour le bien-être de la ville, et ne 
s'identifie pas du tout avec l“esta- 
blishment”. À cet effet il ne fait au- 
cune promesse électorale. Il pré- 
fère tout simplement dire qu'il ap- 
puiera ‘‘ce qui est bon pour Lan- 
gevin'’ et s'opposera “à ce qui ne 
l'est pas”. 

(Suite à la page 9) 


CONSEILLER 
quartier Taché 


RÉÉLISEZ 


CONSEILLER MUNICIPAL /LANGEVIN 


le 22 octobre, élisez 


GERRY DUGUAY 


COMMISSION SCOLAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


GUAY 
| GIRARD {: 


© CONTINUITÉ ET STABILITÉ © EXPÉRIENCE DIVERSIFIÉE 
DANS L'ADMINISTRATION EN ÉDUCATION 

ME ER 
© PLANIFICATION DES 1969: 
PROGRAMMES À LONG TERME DE TROIS ENFANTS 

© MEMBRE DU “PUBLIC” 
e DROIT DES PARENTS AU À Re 
PROGRAMME LINGUISTIQUE QUE LA DIVISION DE SAINT. 


DE LEUR CHOIX BONIFACE DEVIENNE UN 
MODÈLE DE BONNE ENTENTE 
© NATIF DESAINT-BONIFACE: ET DE RESPECT DES DROITS 
PÈRE DE 4 ENFANTS LINGUISTIQUES 


“L'élection de Renald Guay et de Gabriel Girard as- 
surera une représentation forte et efficace à la 
Commission scolaire de Saint-Boniface. Nous vous en- 
courageons fortement à leur accorder votre vote”. Signé: 
Raymond Bisson, Jolly Turenne, Raymond Lafond, Hélène Roy, 
Claude Laurin, Napoléon Boulet, Claudette Toupin, Gérard 
Gagnon, Gérard Lécuyer, Gérald Clément, Rhéal Teffaine, Ca- 
mille LeGal, Jean Balcaen, Raymond Hébert, Louise Fort, Mau- 
rice Therrien, Madeleine Lafond, Richard Vermette, Bernadette 
Hébert, Ronald Valois, Roland Couture, Doris Rioux, Paul Ma- 
rion, Robert Bétournay, Lucien Rioux... 


LE 22 OCTOBRE, VOTEZ 


GIRARD, casniel 
GUAYŸ, renauo 


Pour de plus amples renseignements, téléphonez: 
- Gabriel Girard: 233-0559 (après 17h) 
- Renald Guay: 233-0553 (après 16h) 
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Élections dans Langevin 


(Suite de la page 7) 


Au sujet du manque de per- 
sonnel bilingue dans les bureaux 
u quartier 5 (Saint-Boniface/ 
alnt-Vital) la question n'est pas 
compliquée, ‘Si nous avons du 
personnel bilingue, il s'agit de le 
placer là où il peut nous être utile. 
Si la personne ne veut pas chan- 
ger d'endroit, ça devrait être au 
conseiller de décider'', Cependant, 
M. Duguay serait d'accord avec 
des primes salariales pour faciliter 
de telles mutations d'employés. 


Gérald Duguay est-il d'accord 
avec le rezonage des 1335 acres de 
terre agricole à l'est de Southdale? 
“Certainement dit-il. Car du dé- 
veloppement, il en faut. Ensuite 
“on ne bâtit pas la maison de ses 
rêves dans un vieux quartier, Pour 
qu'elles gardent leur valeur il faut 
que de telles constructions se fas- 
sent dans un nouveau quartier"! 


“Ils flânent trop”? 


M. Duguay ne cache pas ses 
vraies raisons pour avoir posé sa 
candidature. || se dit préoccupé 
par les taxes que les gens doivent 
payer. Elles sont trop hautes. Il 
.voudrait participer à une adminis- 
‘tration efficace qui garantirait aux 
citoyens un dollar de service pour 
un dollar de taxation. De plus il 
parle de l'inefficacité actuelle des 
employés de la ville; “ils flänent 
trop” note-t-il. 


Sa deuxième raison pour son en- 
trée en politique implique Geor- 
ges Provost. M. Duguay croit que le 
conseiller Provost ne fait pas bien 
son travail; qu’il est trop préoc- 
cupé par son désir de faire les man- 
chettes. “Langevin mérite un re- 
présentant plus fort”, conclut M. 
Duguay. 


Le candidat Duguay avoue qu'il 
sera difficile de remporter la vic- 
toire dans Langevin. Il est cons- 
cient que tel ou tel électeur qui 


M. Gérald Duguay 


n'est pas satisfait avec la per- 
formance du conseiller Provost ne 
VOIS pas nécessairement pour 
ui. 


Lorsque l'opposition est divisée 
en deux cette analyse de M. Du- 
guay fait du gros bon sens. 


À cause des efforts de Georges 
Provost et d'Evelyne Reese, la 
question de l'I.C.E.C. est peut-être 
en train d'être débattue dans les 
rues de Langevin. La première victi- 
me pourrait être Gérald Duguay, 
nouveau en politique, qui mérite 
mieux que cela. Cependant bien 
des hâches ont deux tranchants. 


Si l'opposition à Georges Pro- 
vost partage ses forces entre les 
camps Duguay et Reese, il est tout 
à fait évident que l'opposition à 
l'I.C.E.C. est partagé entre les très 
loquaces Reese et Provost. Peut- 
être, dans de telles circonstances, 
la “victime” pourrait-elle se glis- 
ser entre ses deux adversaires et 
surprendre tout le monde. 


Le 22 octobre, élisez ERNEST L,. CAR- 
RIÈRE à la position de commissaire d’é- 
cole en la Division scolaire de Saint-Boni- 


face No. 4. 


Marié et père de quatre enfants, le candidat et sa famille de- 
meurent au parc Windsor depuis 10 ans; il est gradué de l’Uni- 
versité du Manitoba, ayant reçu un degré en génie civil et un 
certificat en administration. Le candidat est membre des Che- 
valiers de Colomb et président du conseil d'administration de 
la paroisse des Saints-Martyrs canadiens; il est employé de la 
ville de Winnipeg depuis 13 ans, les 5 dernières années dans le 
département de la planification. L'objectif principal du candi- 
dat sera d’assurer que les taxes scolaires soient utilisées pour 
continuer ou initier les programmes que l'électeur désire. 


RÉÉLISEZ 
Jim Garwood 


DIVISION SCOLAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


L'association des 
résidants du nord 
de Saint-Boniface 
a un nouvel 
exécutif 


Quelque 70 personnes résidant 
dans le nord de Saint-Boniface (le 
quartier compris entre la rue Taché, 
la rue Archibald, la rue Thomas 
Berry et la Rivière Rouge) ont pro- 
cédé la semaine passée à l'élection 
d’un nouveau comité de résidants. 


On se souvient que ce comité de 
résidants du nord de Saint-Boniface 
ne comprenait jusqu’à présent que 
des résidants demeurant au nord du 
boulevard Provencher. La constitu- 
tion de cette association avait été 
une des exigences posées par le Pro- 
gramme  d’amélioration des 


quartiers dont a bénéficié cette 
partie de Saint-Boniface ces der- 
nières années et qui arrive à expi- 
ration fin 1980. 


récréatif Notre-Dame. 


Néanmoins, les résidants, cons- 
cients de la nécessité d’un tel re- 
groupement, avaient convenu, cet 
été, non seulement de continuer à 
garder l'association vivante, mais 
d’en étendre ses bases au sud, jus- 
qu’à la rue Thomas Berry. 


Pour l'élection du nouvel exécu- 
tif, les responsables avaient opté de 
diviser le quartier en 10 secteurs, de 
manière à assurer une bonne re- 
présentativité. Toutefois, par 
manque de candidats, deux secteurs 
ne seront pas representés. 


Voici les résultats des élections. 
Secteur 1: Jim Beaulieu, Denys Fra- 
ser, Charles Hample, Larry Stubbe. 
Secteur 2: Irène Grégoire, Barry 
Boothe, Suzanne Cameron, Henri 
Lambert, Secteur 3: John Balmer, 
Helen Hearn, Denise Doiron, Lucien- 
ne Loiselle. Secteur 4: Lilianne 
Prud'homme, Jean Balcaen, Secteur 
5: Carole Parent, Adrien Gauvin. 
Secteur 6: Maurice Laberge, B. 
Plouffe. Secteur 9: Ronald Bisson, 
Ed Lavaque. Secteur 10: Suzanne 
Prince, Jean Paillé. 


Environ 70 personnes intéressées s'étaient déplacées au centre 


RÉÉLISEZ 


ROGER COLLET 


à la commission scolaire 
de St-Vital 


M Roger a fait sa marque 
à la commission scolaire 


e président du Comité de finances 
e membre du Comité de négociation 


salariale 
+ membre de l'Association des 


Commissaires de Langue Française. 


M Roger se propose 


+ d’assurer une gérance efficace qui 
sert à maximiser l’utilisation de tous 
les effectifs scolaires. 

+ de stimuler le développement de 
tout programme favorisant 
l'épanouissement total de l’enfant. 

+ de veiller à ce que les services 
éducationnels soient toujours de 
bonne qualité, 

« d'encourager la participation des 

parents à la planification scolaire. 


le 22 octobre roc 
RÉÉLISEZ 


COLLET, Roger | X 


à la commission scolaire de St-Vital 
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A prseenners 


Sa 


Les pouvoirs relatifs d’un commissaire d’école 


Pour évoquer le rôle et les devoirs du commissaire d'écoles, 
et plus particulièrement du commissaire d'écoles ras 
ne, LA LIBERTÉ a choisi de rencontrer le docteur Gérard Ar- 
chambault, président de la division de la Rivière Seine. Une di- 
vision dont on a beaucoup parlé ces deux dernières années, 
notamment en raison de l'affaire de l’école française à Île-des- 


par Bernard BOCQUEL 


Chênes. 


Généralement, on devient com- 
missaire pour deux raisons: servir 
le public ou servir le public et ses 
futurs intérêts politiques, Pour sa 
part, Gérard Archambault ne veut 
laisser planer aucune équivoque: 
“Je suis devenu commissaire d'é- 
coles pour m'assurer que notre po- 
pulation soit bien desservie, On 
doit s'occuper de nos affaires, et il 
ne faut pas se fier aux autres. 
Certains se font peut-être élire 
commissaire par goût de la vie po- 
litique, d'autres le font par devoir”. 


Son devoir, Gérard Archambault 
l'envisage à plusieurs niveaux. 
Tout d'abord il cite “un contrôle 
efficace sur le budget”, en préci- 
sant -évidemment- que, dans ce do- 
maine, la Seine n'a pas été trop exi- 
geante pour les porte-monnaie des 
électeurs ces derniers temps. En- 
suite, le commissaire doit voir à ce 
que “l'éducation des enfants soit 
bien implantée", et ‘assurer le rap- 
prochement entre la communauté 
et l'école”, particulièrement en “‘in- 
citant les parents à constituer des 
comités”. 


Et, en sa qualité de commissaire 
francophone, Gérard Archambault 
souligne la nécessité de “veiller à 


Shirley Loewen 


Candidate 
à la Commission scolaire 
de la Rivière Seine 
(2e arrondissement) 
(Quartier de Saint-Norbert) 
Pour une représentation 
Efficace 
Dévouée 
Dynamique 


Au service 
de toute la communauté! 


ce que l'éducation française soit 
disponible". || rappelle, avec rai- 
son, que la Seine est la première 
division scolaire qui a précisé par 
écrit une politique définissant les 
types d'écoles qu'elle souhaitait 
développer. Pour le président de la 
Seine ‘Le pouvoir le plus 
important par rapport à la franco- 
phonie, c'est celui qui permet d'é- 
tablir le type d'école que l'on dé- 
sire"”. 

Ensuite, en fonction des besoins 
locaux, les commissaires ont le 
pouvoir de décider des program- 
mes qu'ils veulent établir. L'autre 
pouvoir fondamental du commis- 
saire, aux yeux de M. Archambault, 
ç'est celui de percevoir des taxes. 
a ce sujet, il précise qu'il n'est “ab- 
solument pas. en faveur de l'actuel 
système de financement” et va 
même jusqu'à le qualifier ‘“d'in- 
juste”. 

Mais Gérard Archambault ne fa- 
vorise pas pour autant un système 
où la province financerait à 100 
pour cent l'éducation, ‘‘parce que 
cela enlèverait l'autonomie de dé- 
cision. C'est celui qui paye qui dé: 
cide”. Seulement voilà, comme la 
division scolaire ne paye environ 
que le quart de ses dépenses par 
l'entremise des impôts directs, elle 
reste toujours à la merci d'un gou- 
vernement provincial qui diminue 
sa part, comme le font les con- 
servateurs depuis leur arrivée au 
pouvoir. Si bien qu'en fin de comp- 
te, les commissaires n'ont d'au- 
tres choix que d'augmenter la pres- 
sion fiscale sur les électeurs ou 
offrir moins de services. 


“Tout gouvernement 
est limité”? 


Sur le plan du budget de la di- 
vision, M. Archambault concède 
que les pouvoirs du commissaire 
sont “limités”. Car entre 65 et 70 
pour cent du budget sont consa- 


crés aux salaires sur lesquels les 


commissaires n'ont pas le contrô- 


le. Et naturellement, toutes les dé- 


cisions en matière d'éducation 


doivent être ‘‘étudiées à la lumière 


du budget”. Toutefois, le prési- 


dent de la Seine acceptent, ces 


contraintes, constatant que “tout 
gouvernement est limité”. 


AUX ELECTEURS DU 
QUARTIER TROIS, 
DIVISION SCOLAIRE DE 
LA RIVIÈRE SEINE: 


Élisez un homme qui est déterminé à voir que, 
VOUS, le PARENT/CONTRIBUABLE, gar- 
dez contrôle de l’éducation de votre enfant. 

LE 22 OCTOBRE 


ÉLISEZ 


VOTRE MEILLEUR CHOIX 
À LA COMMISSION SCOLAIRE 
Autorisé par le comité d’élection de G. Roch 
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À 
M. Gérard Archambault 


Par ailleurs, sur la question 


À ne pas manquer: 
les 20 ans 

de C.B.W.ET., 

le 19 octobre 


Les 20 années d’exitence de C.B, 

FT., les responsables de Radio 
Zanada ont choisi de les fêter en 
deux étapes. La première, on s’en 
souvient, s’est déroulée au prin- 
temps, lorsque les Franco-Manito- 
bains ont été invités à de nombreu- 
ses activités organisées par les gens 
de la télévision française au Manito- 
ba. 


La deuxième aura lieu le 19 octo- 
bre, à 19h30, lors de l’émission les 
Beaux Dimanches. Il s’agit d’une 
superproduction, à laquelle parti- 
cipent plus de 150 comédiens et fi- 
gurants, réalisée à l’occasion des: 
festivités du 20e anniversaire, et in- 
titulée “J'ai 20 ans. mais c'est 
beaucoup plus”. 


Au générique, on retrouve Jean- 


Jacques Lemay, les Danseurs de la 
Rivière Rouge, la Chorale des Intré- 
pides, Maurice Paquin, Gilberte Bo- 
hémier, Gerry et Ziz, Nicole Bré- 
mault, Gisèle Frédette, Rolande 
Garnier, le Festival du Voyageur. 
Selon le critique de Radio Canada, 
“C’est émission spéciale concrétise 
en seize tableaux le passé des fran- 
cophones de l'Ouest, s’attarde sur le 


LOUIS LEGAL 
Commissaire 
dans le quartier 1 
Division scolaire 
de la Rivière Seine 


Louis Hébert, Marcien Ferland, : 


APPUYEZ UN COMMISSAIRE 
QUI À TOUJOURS 

LES INTÉRÊTS DE SES 

ÉLECTEURS À COEUR 


POUR UNE 
ADMINISTRATION 
SAINE ET JUSTE 
VOTEZ 


LEGAL, Louis 


d'une division scolaire francopho- 
ne qui regrouperait les écoles fran- 
çaises dé la province, un peu com- 
me au Québec, M. Archambault se 
dit ‘‘en principe d'accord avec le 
système”. |! ajoute: ‘Ce serait une 
-revendication possible". Comme 
selon lui la majorité des commis- 
gsaires francophones sont en 
accord sur cette idée, on ose se de- 
mander si, une fois élus, ces mes- 
sieurs ne pourraient pas faire 
entendre leur voix un peu plus 
fort sur ce point. Cela devrait faire 
partie de leur rôle. 


Après tout, quel est l'élu qui ne 
cherche pas à satisfaire les désirs 
de ses électeurs? Mais comme les 
commissaires ne disposent pas du 
pouvoir (un autre qu'ils n'ont pas) 
de former une division scolaire 
francophone, on peut toujours 
espèrer qu'ils feront preuve de lea- 
dership,en expliquant la nécessité 
d'un tel système. D'autant plus que 
les commissaires occupent majori- 
tairement leur poste par souci de 
bien servir la communauté, plutôt 
que par ambition politique. Non? 


Par le truchement d’un personnage 
central (J.L. Hébert), cette produc- 
tion vous entraîne sur le chemin 
pavé par les générations précéden- 
tes avec un enthousiasme inalté- 
rable. J'ai 20 ans... est une explo- 
sion de joie, de rires et de chansons. 
C’est aussi une symphonie de cou- 
leurs qui plonge le téléspectateur 
dans un univers enchanteur’. 


“J'ai 20 ans mais c’est beaucoup 
plus évoque également le riche passé 
d’un peuple qui a souffert et qui lut- 
te encore pour conserver sa terre, sa 
culture et sa langue, permettant ain- 
si l'avènement de la télévision fran. 
cophone.” ; 


“C'est ce qu’a voulu traduire Léo 
Foucault, le réalisateur de cette 
émission spéciale des Beaux Diman- 
ches. Léo s’est entouré d’une équi- 
pe de spécialistes et n’a rien épar- 
gné pour recréer la notion d’im- 
mensité, de fête et surtout le senti- 
ment de fierté éprouvé par les Mani- 
tobains’”. 


“Tout au long de cette super-pro- 
duction, chanteurs, danseurs et co- 
médiens évoluent sur trois plateaux 
juxtaposés, se succèdent à un ryth- 
me trépidant et retracent dans un 
décor remarquable l’histoire des 
Franco-Manitobains.”? 


Par ailleurs, le 18 octobre à 
21h30, C.B.W.F.T. diffusera l’émis- 
sion Verso, qui constitue un repor- 
tage sur la production ‘J'ai 20 ans”, 
ou si l’on préfère, un regard indis- 
cret dans les coulisses, lorsque 
l’équipe répétait la superproduc- 


présent et lève un voile sur l’avenir. tion. 


SALLE PAROISSIALE 
D, LORETTE 
5H HALI 


Un souper réussi à Lorette 


Le souper paroissial de Lorette, organisé par la Ligue des femmes ca- 
tholiques en collaboration avec les Chevaliers de Colomb ‘‘et la partici- 
pation de tout le village”, comme le souligne Mme Madeleine Cournoyer, la 
présidente de la section locale, est une tradition entretenue depuis main- 
tenant 22 ans. 


Car depuis 22 ans, ainsi que l'explique fièrement M. René Desaultels, ce 


dernier s'occupe chaque année de ramasser les billets à la table des visi- 
teurs. 


Comme le veut la tradition, le souper paroissial est l'endroit où l'on re- 
trouve des gens de tous les villages avoisinants. Sans toutefois oublier 
ceux de la place: Alphonse Grégoire, le vieux pionnier de Lorette était, avec 
ses 89 ans, le plus ancien à assister au dîner. 


Sur la photo, on retrouve quelques-uns des participants au souper. Première 
rangée, de gauche à droite: Gertrude Rozières, Bertha Marcoux, lrène Fer- 
| land, Lillane Lansard, Alice Ferraton. Deuxième rangée: Denise Manaigre, 
| Rita Dorge, Lina Grégoire, Yvonne Romaniuk, Patricia Danyichuk. 
Troisième rangée: Jeannine Vandal, Madeleine Cournoyer, René Desaul- 

tels et Laurette Durand. 
ai 


le jeudi 23 octobre à 19h30 


UNE FEMME ÉNERGIQUE 
UN HOMME EN COLERE 


Jeune avocate, Rose-Marie 

Geoffrion-Brown raconte boiron explique pourquoi il est 
‘ses espoirs et explique revenu. vivre dans son village 
quoi elle a choisi d'exercer natal où il essaie de raviver la 
profession dans sa ville natale: franc ophonie 
Gravebourg 

LISATION: Maurice Arpin 

PHOTO: Richard Simoens 


À LA TÉLÉVISION DE 
RADIO-CANADA 
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* LE DIMANCHE 19 OCTOBRE 
À 19h30 


J'AI 20 ANS 


c’est une explosion de joie, de rires et de chan- 
sons; c’est aussi une symphonie de couleurs qui 
plonge vite le téléspectateur dans un univers en- 
chanteur. 


MAIS C'EST BEAUCOUP PLUS 


c’est le riche passé d’un peuple qui a souffert et 
lutté pour conserver sa terre, sa culture et sa 
langue, permettant ainsi l’avènement de la télé- 
vision française au Manitoba. 


J'AI 20 ANS 


MAIS C’EST BEAUCOUP PLUS...une super 
production à laquelle participent plus de 150 
comédiens, danseurs et figurants. 


Réalisation: LÉO FOUCAULT 
Textes et dialogue: DONALD HÉTU 
Musique: MARCIEN FERLAND 
Chorégraphie: JACQUES LEMAY 


LA LIBERTÉ, jeudi‘16 octobre 1980 ‘11 


horaire de chwft à 


chanteur Roger Roy et l'auteur À 19:00 LA SÉRIE MONDIALE 23 sue 
L composteurintarpréte Mare D Aaponr: Guy Fan, Anse: D 23:00 RNA RÉGONAL 
Free pariaierent au concours À aan Pre Roy. Satin Pare ET SPORTS Le, 
irphy H 
PARPRE PR OTUPRE Créations de femmes, Film tourné ra Bus où “pi Ha Mine de {The Shell Game). 
les. 4 UINE l'or ame) 
‘30 PASSE PARTOUT " EN MOUVEMENT op ce. D 105 60 festival de créations de D Vol Léger interprète le rôle d'une D Drame réalisé par Glenn À. Jordan, 
LA 518 LES 100 TOURS DE CEN+ femmes tenu à Montréal en Juin D Acadnne qu'a créée Anonine JE avec Jonn Davidson, Tom Alkins, 
Li pas PARTOUT frs Gr] Disc h : [l 980. mat Le CHU le 0'Brien Li Jack Lt 
{ 4 di RS Ê jeune ressortissant de prison 
EL De à nt ASUS DL NISTORE BL MPE EE ET NO pu. tape por OURNAL RÉGIONAL À risque à nouveau l'incarcération 
«Touch football» féminin à l'univ :00 LE JOUR DU SEIGNEUR 10:30 MAGAZINE EXPRESS Joanne Simkus, José Flo LL TE ANTS sh at lan 
de Mti. De Toronto, En direct de la parois D Consommer intelligemment, avec Bernard Fresson. 23:30 REFLET D'UN PAYS somme d'argent dérobée à une 
11:00 STAR YREK se St-Louls-de-France. Célébrant: À Madeleine Plamondon, dir, du ser- JOBINO De Sherbrooke. -Nous retournons À organisation de charité (USA 75) 
Duplicité Père Guy Hamel. Réal.: Jean-Marc À vice des biscuits et une salade au coeur de l'histoire d'un pays. 
11:30 TÉLÉJEANS Thérlault 11:30 WOODY LE PIC 17:00 LES PIERRAFEU Histoire que certains tentent de 
12:00 LA SÉRIE MONDIALE 11:00 D'HIER À DEMAIN 12:00 LE TÉLÉJOURNAL On demande une bonne. faire revivre par leur expérience. V E N D R E D | 
Commentateur: Guy Ferron, M Nous sommes des Juifs arabes en D 12:05 MIDI PLUS AUX FRONTIÈRES OÙ CON: D Qu'il s'agisse d'un voyage en 
Analyste: Jean-Pierre Roy, Sta: À 1sraël. (dern de 2) Anim: Claude Malhot et Suzan- A NU chariot ou de vie en tipis, on-sent 
fstiien. Pre Murphy. 12:00 REFLETS D'UN. MONDE | ne Lévesque Les Origines de La ve: la fin des ; 24 OCTOBRE 
100 BAGATELLE SAUVAGE. 19:30 FEMME 'awyouRo HU! À Ghosaures (2 de 3). A 
16:00 LA COURSE aurouR ou À Documentaire réalisé par Roy M Réal: Georges Francon. Dissi- CE SOIR PASCUEMR 
MONDE Déverel. John Aspinall s'emploie À dentes russes. Témoignages de 00 LA SÉRIE MONDIALE La File à la vole, Drame réalisé 
Des représentants de quatre pays, D à entretenir son vaste domaine où femmes russes en ex. Reporter: Guy Ferron Analyste: À par Valéria Zurlini, avec Claudia 
dont deux Canadiens, Jan Laval Vivant Donne A Er d a Jean ni Roy. Statistilen: JE Cardinale, Jacques Perrin et Lu- 
lée et Jean-Louis Bou ie Pierre 
pan deu cours de pur re. Î, TRE DE L'UNGAVA. 4 2130 LE MONDE MERVEILLEUX nor me 
porters-cinéastes à travers les M Documentaire sur le caribou réal: DE DISNEY 1 30 MAGAZINE-EXPRESS 
Sr cine RIRE 17:00 a ue Fa fc Un LR 
17:00 1 A Ë Ë 4 ; 
17: ne er LS Film sur le Cambodge. Comm.: Sr. D Nicole sait que pour garder son Li :00 PEAU RÉGIONAL # LA épices à marinades: 
Magazine d'information, Anim: À Françoise Vandermeersch, Anim. D Per lle devra se donner à lui. À ET SPORTS L AP 11:00 IL ÉTAIT UNE FOIS L'HOM- 
Denise Bombardier, Début sur 1e M Glles-Claude  Thériault Réal. SUR LA ROUTE DE L'AMI- | 23:20 TELEX ARTS ME 
livre: Discipline of Power de Jef. M dossier: Roger Barbeau. Actuall- 23:30 RENCONTRES Le Siècle de Périclès, 
ferey Simpson, avec l'auteur, le À t6s réal. par Alain Grothé. € nouvel eden'” bd REX 11:30 CHER ONCLE BILL 
journaliste André Payette et l'an- M 14:30 HEBDO-DIMANCHE SOIR AE ht qi Les Naufragés. 
Gien président du Parti conserva. M Magazine d'information le rt 12:00 LE TÉLÉAOURNAL 
teur. Michael Melghen 15:30 LA SÉRIE MONDALE S'o8l fat connaitre pour 068 Lee À 12:05 MIDI PLI 
18:00 PIERRE ET ÊIE Commentateur: Guy Ferron A ANRT ANS MU 13:30 FEMNE D AUJOURD'HUI 
«Talk-show» avec Pierre Paquette M 18:00 LA SEMAINE VERTE 200 CINÉMA u 14:30 CINÉMA 
et Daniel Simard qui nous font re- M Dossier: Les pêcheries dans le golf N. sme-n, Comte réaliné Jour de noces (La Partie de cam- 
vivre des moments mervelleux M du Maine ) Lo nt a JEU DI pagne). Flim réalisé par Claude 
avec comme invités, à chaque se- M 19:00 CHEZ DENISE Cl RE Gorelta, avec Arnold Walter et 
maire, des personnes du ro Ga EE EU pré PA Loop LA FINE CUISINE D'HEN- | Patick Devaere. Chargé de taire 23 OCTOBRE Fe U na 
db 19:30 LES BEAUX DIMANCHES | RL BERNARD un reportage sur es conditions de & . pagne et se trouve mêle À un 
20 den du la tobiaon D Au menu: pièce de boeut à la que travail et ls revendications d'un | 9:00 EN MOUVEMENT mariage dont l repas de noces à 
française à Winnipeg. d'ai 20 Î bécoise; pommes de terre à la M ouvrier, un journaliste trouve son | 9515, LES 100 TOURS DE GEN- D D mme patte auberge 
ans. mais c'est beaucoup plus. D parisienne; salade de cresson. auviirtype en plein drame, sa JE TOUR de campagne (Suisse 71) : 
Sa 20 ans. o'est encore une À 19:30 LAUTREC 81 emme l'ayant quité. Le journa- À 9° 16:00 BOBINO : 
vaste gämme de réalisations qui D Variétés. Promotion du disque Je liste et un ami boxeur s'ingénient 16:30 LA LETTRE DE NOUVELLE: 
prennent racine dans la quintes- |} canadien et de ses vedettes. à le disttraire et à raccommoder FRAN 
ge .des Franc Mana. TA Son cénage (Fr, 74) b 17:00 HISTOIRE D'HIER ET D'AU- 
is c'est beaucoup plus. c'est aire À 
ee pane en pan qu À 200 TÉLÉ SÉLECTION MERCREDI AOL eue RD CES 
Soufert et ut pour conserver sa. Q. Grands Bamans: Dé (6 de 5). Me 
terre, sa culture et sa langue, per- | Erica revient avec Adam après la Magazine d'affaires … publ 
meltant ainsi l'avènement 4e La | mor de son amant sur un cit 22 OCTOBRE ani pat Frédrie Ncl 


il à L LUS 
télévision française, CBWFT. À automobile européen. Adam parti 9:00 EN MOUVEMENT . hi ‘AUJOURD'HUI 


18 OCTOBRE 


‘00 EN MOUVEMENT 
5 LES 100 TOURS DE CEN- 


Réal.: Léo Foucault. cipe au débat télévisé l'opposant à 
19:00 LA SOIRÉE DU HOCKEY u Vel Emerson le protecteur des con- D} 9:15 L'ÉVANGILE EN PAPIER 1e ronde int la condition 1é- 
A Forum de:Montré les fus sommateurs. Ce dernier révèle au M}. La Tempête apaisée De Can 


nucks de Vancouver rencontrent « bi l'espionne depui 9:30 ANIMAGERIE 

les Canadiens. Comm: René Le- * M tin bas Le gen 6 de5) 14:30 CINÉMA 
cavalier, Richard Garneau et Lionel É 22:30 TÉLÉJOURNAL Fa qu pr , “ 
Duval. Analyste Giles Tremblay SE PABRE-MARTOUT er From an Unknown Wo- 
Réal: Michel Quidoz et Jacques ; | FRA ue Les Métiers js man). Drame sentimental réalisé 
Priméau , 23:30 COMMISSARIAT SPECIAL À 10:30 MAGAZINE-EXPRESS par Max Onhuls, avec Joan Fon- 


21:30 VERSO Fe | (Ge de 10) L'Évasion, Proitant D} Quelques vinaigrettes minceur: issus 
Une émission reportage sur le su d'un congé spécial à l'occasion de mayonaise au Roquelort sauce D 1 LUE 


per: J'ai 20 ANS.. MAIS C'EST À 20:30 LES BEAUX DIMANCHES la mort de sa mère, un prisonnier Mille-lles et sauce aux concom- 1830 À CONTEFDDS 
BEAUCOUP PLUS, une caméra in- À Joune délinquant. Oeuvre réalisée | s'évade après avoir tué son gar À bres. Here 

discrète dans les coulisses et aux D par Jean-Paul Fugère, qui repose À din. Les commissaires croient M 11:00 AU FIL DE LA SEMAINE Riel 200 Le MONDE MARCEL DUBÉ 
répétitions. Réal.: Donald Hétu sur es résultats d'une enquête de qu'il va essayer de récupérer l'a D anim. Guy. Joussemet. inv: D 15:0p un Entre midi et soir (5e de 8). 
plusieurs mois. (4e de 5). Le Col- gent qu'il avait détourné de la Manon Bédard. Comment compo- Jeune avocate, Rose-Marie Geo: 20:30 HORS SÉRIE 

lège. L'action se dérouie dans un D banque où 1 travail lors de son D ser un repas en un rien de temps À Yon Brown. explique RU La Lumière des justes. (60 de 14). 


ae uen pour jeunes D Leone pes 2 aan Mara chaet d'enrour se pros, M Mai dome naissance à un 
21:30 LA LUMIÈREDES JUSTES D TRÉSORS 41:30 FIFI BRINDACIER son dans sa ile natale: ral À EE mabon ani StPoue 
Après le roman d'Henri Troyat (5e de 7). L'Épave du Tubentia À 12:00 LE TÉLÉJOURNAL bourg - Agent de développement LE bourg. Son séjour dans la capitale 


Les aventures extraordinaires et À 12:05 MIDI PLUS RL ion 


presque incroyables autour de animé par Suzanne Lévesque et : te 
l'épave du paquebot Tubentia À Claude Malhot raviver a francophonie à Pontsix. 
coulé en 1916, à Lo Réalisation: Maurice Arpin. $ 
Ga ep MMS re 19:30 BOOGIE-WOOGIE aise our mer ur ra 
@t qui transporiait une. mysté- Elyse avoue à Carole qu'elle à eu D 21:40 SCIENCE RÉALITÉ 
3 S rieuse cargaison de fromages à ung aventure avec André, l'ami de EE Anim Donai Dodi 
23:18 CINEMA coitent les tréors Eu Kaiser Jeanne, durant les vacances de D ouisgoment sburt 
Le Chacal. (The Day of the Jac- Gulaume 1 Pâques et qu'elle est enceinte. ne Ar At 
Ka). Policier réalisé par Fred Zin- - 2000 LES GRANDS PLUIE déchets nucléaires: études et 


nemann, avec Edward Fox Michel Dan - La Mabdiction 1 (Da- | Pape IG au Ce de rec 


1e met en contact avec une société 
secrète dont le but n'est rien 
moins que de renverser le régime 


Lonsdale, Alan Badel et Delphine à 4 mein-Omen 11), ik 

Seyrig. Après un attentat manqué M ARDI D D an AN Pate au Hantoba 

contre le général De Gaulle le 22 . William Holden, Les Grant. ï OURNAL 

août 1967, les dirigeants de 21 OCTOBRE — 23:00 TÉLÉJOURNAL RÉGIONAL 
l'O.A.S. décident de faire appel à 9 ET SPORTS 

un tueur à gages professionnel ‘à 9:00 EN MOUVEMENT 13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI PARRA  À 23:20 TÉLEX ARTS 

On le soupçonne d'avoir battu un f 15 9:15 LES 100 TOURS DE CEN- À Il Sera question de l'oratorio DAS 23:30 CINÉMA 

homme et il demande un salaire : «Métaphore pour un Nouveau [R Les Hors-la-lol (The Intruders). 


TOUR 

très élevé en plus de vouloir tra- M 22:30 TÉLÉJOURNAL 9:30 ANIMAGERIE Monde», acclamé le 14 juillet: H Western réalisé par William Gra- 

vailler seul (Anglo-Fr. 73) 22:50 SPORTS DIMANCHE 9:45 VIRGINIE dernier au Festival de La Rochelle { 4 ham, avec_Don Murray, John 

01:35 CINÉ-NUIT 23:10 CINÉ-CLUB 10:00 PASSE-PARTOUT en France. f Saxon et Ann Francis, Un Métis 

La-Maison de Mme Adler (A House À Frénésio (Fenzy). Drame réalisé À 10:30 MAGAZINE-EXPRESS 14:30 LE TEMPS DE VIVRE ÉARRE roviont dans sa ville avec l'idée de 

is not a Home). Drame psycho: À par Allred Hitchock, avec Jon À Problèmes de la vue, avec le Dr. Entr: Camille et Roger Caron, père devenir un justicier. 

logique réalisé par Russel Rouse, À Finch, Alec McCowen et Barry À Jacques Lemire, ophtamologiste et fils. Joseph Dumas nous parlera 01:15 CINÉ-NUIT 

avec Shelley Winters, Robert M Foster. Une série de meurtres se À 11:00 AU FIL DE LA SEMAINE de la vie dans les bois. 3 Los Désaxés (The Misfits) Drame 

Taylor et Ralph Taeger. Polly D produit à Londres: des femmes D Anim: France Nadeau. Inv.: 16:00 BOBINO téalisé par John Huston, avec 

Adler, une jeune immigrante, À Sont étranglées à l'aide d'une cra: À Jean-Guy Moreau 16:30 PLACE DU FONDATEUR Clark Gable, Marilyn Monroe et 
éanve à New York où elle s'intè- M vate. Un ancien pilote de la RAF À 11:30 HEIDI 17:00 TÈLE-5 LE TRAVAIL À LA CHAÎNE Montgomery Cllft. Une jeune 

gre difficilement. Elle sera amenée | attire les soupçons lorsque son ex- À 12:00 MIDI PLUS Cirques du monde: Allemagne le É inv: Jean-Claude Germain, An- D divorcée rencontre un. cow-boy 

tenir un lupanar. Un musicien en À femme et sa maîtresse sont étran- À Trois concurrents manitobains: Le grand cirque Busch drée Champagne, Jacques Beau- À solitaire, lui-même divorcé, et ils 

tombera amoureux (USA 64) glées (Brit. 72) groupe ‘La Folle Avoine‘', le 18:00 CE SOIR lieu et Nicole Morin. S'éprennent l'un de l'autre. 
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Les femmes d’affaires ont lancé leur Réseau 


La chos: 
LIBERT 


opposée à la ven 


t de notoriété publique depuis longtemps, et LA 
appelait encore récemment dans ses colonnes: 
une majorité de membres du Club des hommes d’affair 
de femmes au sein du Club. Il fl 


que les femmes d'affaires tirent un jour ou l'autre la 
conclusion qui s’imposait: former un club qui s'adresse aux 


femmes en affaires. 


par Bernard BOCQUEL 


Depuis quelques semaines, 
sous l'impulsion de Mme Louyse 
Morin, administratice légale chez 
Teffaine, Monnin et Hogue, une 
vingtaine de femmes ont décidé de 
former un club qui, intelligem- 
ment, n'a pas été baptisé “Club des 
femmes d'affaires”, mais le Ré- 
seau. Précisons tout de suite que 
le Réseau, comme son nom pour- 
rait le suggérer, n'a rien de clan- 
destin, bien au contraire. 


En effet, Mme Morin, Manito- 


Résultats du bazar 
du Club Horace 


Voici les résultats des deux ti- 
rages organisés à l’occasion du ba- 
zar tenu par le Club Horace du Fo- 
yer Vincent, le 4 octobre. Pour le 
premier tirage, le premier prix est re- 
venu à Mme D. Gervais (Saint-Boni- 
face); le deuxième à Alice Wilson 
(White Rock, C.B.); le troisième à 
Lilianne Provost (Foyer Vincent); le 
quatrième à Alice Dumont (Saint- 
Vital). Le deuxième tirage compre- 
nait trois gagnants: Mme M. Blan- 
chette (Foyer Vincent); Mme H. 
Démontigny (Saint-Boniface) et 
Mme R. Mcllwaine (Foyer Vincent). 


baine depuis huit-ans et ex-géran- 
te du Club de la Vérendrye pour 
quatre années, ne laisse planer au- 
cun doute sur la future visibilité de 
ce club, né du refus des hommes 
d'affaires d'accepter leurs homolo- 
gues féminins. ‘Il est à peu près 
temps que les femmes d'affaires 
s'organisent à Saint-Boniface, Il 
faut que les femmes se révelllent, 
et on est bien décidé à être prises 
au sérieux". 


À l'inverse 
des hommes d’affaires. 


On comprend donc aisément 
que les membres du Réseau ne se 
contenteront pas de se réunir une 
fois par mois pour écouter un 
conférencier à l'occasion d'un di- 
ner, qui se tiendra chaque premier 
mardi du mois. “Le Réseau n'est 
pas un club social”, explique sa 

résidente, Mme Morin. En fait, le 

éseau a été créé non seulement 
pour permettre aux femmes en af- 
faires de se rencontrer, mais aussi 
pour assurer une entraide. 

Ainsi, à l'inverse du Club des 
hommes d'affaires, le Réseau est 
ouvert aux femmes qui s'intéres- 
sent aux affaires, Et s'il faut en 


Mme. Louyse Morin, présidente de 
l'association de femmes d'affaires 
“Réseau”. 

croire Louyse Morin, l'aspect for: 
mation aura une place importante, 
‘‘parce que beaucoup de femmes 
ne sont pas assez agressives. On 
veut donner une poussée à celles 
qui sont intéressées en leur disant 
où aller, Mais on ne peut pas le fai- 
re à leur place”. 


Pourtant, si le Réseau a été mis 
sur pied essentiellement pour per- 
mettre un regroupement de fem- 
mes du monde des affaires, les 
hommes ne sont pas exclus à prio- 
ri. “La différence avec le Club 


des hommes d'affaires, note Mme 
Morin, c'est que nous sommes ou- 
vertes à ceux qui veulent, Le Ré- 
seau pourrait s'ouvrir aux hom- 
mes", D'ailleurs, la présidente du 
Réseau ne verrait pas la fusion des 
deux clubs d'un mauvais oeil: “On 
perd peut-être quelque chose en 
n'ayant pas d'homme dans le club. 
Mais nous, au moins, nous l'admet- 
tons, contrairement aux autres. Là 
est la différence”. 


Il doit bien 
se trouver des hommes 


Le Réseau est encore en voie de 
formation, de l'aveu même de sa 
présidente, qui espère pouvoir 
doubler le nombre des adhérentes 
en intéressant une quarantaine de 
personnes. La vice-présidence est 
occupée par Mme Lucille Roch, le 
poste de secrétaire a été confié à 
Mme Monique Hébert et Mme Mar- 
jolaine Guay est en charge de la 
trésorerie. 


Louyse Morin prend naturelle- 
ment le pari que le Réseau va bien 
fonctionner, “car les femmes sont 
réellement intéressées". Mais ga: 
geons qu'il doit bien se trouver 
plus d'un homme d'affaires à Saint- 
Boniface et dans les environs pour 
souhaiter -en secret- le contraire. 
Ceux-là même qui déclaraient aux 
femmes désireuses de joindre le 
Club des hommes d'affaires que, 
toute façon, ‘les femmes ne par- 
lent que de couches et recettes de 
cuisine”. 


MEUNERIE CAMIRAND INC 


Acheteur de grain W/l WW 


Richard 3000, rue Sinclair 
Robitaille \\nmpeg, Manitoba 


Tél.: 338-1367 


GUERTIN IMPLEMENTS (1968) LTD 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE-VENTES 
ET SERVICE 
“NOTHING runs like a Deere” 


ENTREPRISE GÉNÉRALE D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine & Compagnie 


165, boulevard Provencher, Saint-Boniface 


Téléphone: 233-7425 


Tél.: 256-4321 Lot 149 


[| Chemin du Périmètre 
.P.58 
Saint-Vital, Manitoba 


CLAIR 


. FEM Jin 


MONTAND 


Ed. Guertin | JOMN DEERE 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 
EDRET <a 
Club privé carte de 
Membre requise 


614, rue des Meurons, Saint Boniface 
Téléphone: 239-8997 


Le Comité culturel 


à SERVICE COMPLET 


DE DEMENAGEMENT 


présente 
GILEERTE BOHÉMIER 
en spectacle 


À PARTIR 
du vendredi 17 octobre 
Tous les soirs: 19h30 et 21h30 


à l'École Noël-Ritchot 
45, avenue de la Digue à Saint-Norbert 
dimanche, le 2 novembre 1980, à 14h00. 
Pour obtenir vos billets, téléphonez au No 


261-9348 ou 269-2590. CADEAUX 


ARTISANAT 


DIAMOND 


Ruée vers l'or . 
Ramassage rapide de colis 
Le service parfait de messagerie 


NOS PRIX DÉMÉNAGERONT TOUT 


“Nous détestons nous distinguer, mais nous 
savons que nous sommes plus rapides”. 


475-2226 475-2961 


ñ 
(@#, 
aux Quatre Vents 


où l'unique fait la différence 


BIENVENUE À TOUS 


£ ot 
Baie merite ne 


; L:833491S 
WEAR 


istez D 
Mises WE 


844 Chemin Saint-Mary's 257-0220 


313, rue Kenny (angle Marion) 
Heures: 10h à 18h, lundi à jeudi et samedi 


10h à 21h , le vendredi Tél.: 233-8152 94 Trottier 


s, MEN’'S 
Venez voir 
nouveaux  arrivages 


nos 
d'automne 
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LES ÉLECTIONS DU 22 OCTOBRE 


AVEC LA COLLABORATION DES 
JOURNALISTES DE LA SALLE DES NOUVELLES 


À LA RADIO 


© dès 20h00, flashes sur les résultats 

© dès 21h10 

& Résultats urbains et entrevues avec des personnalités, 
Animation: PIERRE D'AUTEUIL 

8 Résultats ruraux, présentés par MONIQUE HÉBERT 

# Table ronde animée par GABRIEL DUROCHER et à la- 
quelle participeront: 


- Laurent Roy - avocat 
- Lucien Loiselle + enseignant 


- Armand Bédard - de la Fédération des comités de Parents 
Une réalisation de Claude Saindon 


CKSB - 1050 
À LA TÉLÉVISION 


© Dès 20h00, Marie Benoit - Martin fera, toutes les 10 
à 15 minutes, le point des résultats électoraux 


Quant aux résultats eux-mêmes, ils seront affichés en surim- 


pression sur vos écrans, au fur et à mesure qu'ils seront 
connus. 


CBWFT 3/10 


MARDI 21 OCTOBRE 


l’auteur-compositeur - 


Le groupe 
interprète 


LA FOLLE AVOINE MARC FRÉDETTE 


Ainsi que 
le chanteur ROGER REY 
participeront au concours 


PROPULSION CFT 


dans le cadre de l’émission MIDI PLUS 
(diffusée de midi à 13h30) 


Soutenez nos concurrents. 

Les cartes de vote sont disponibles à: 
CBWFT - 775-8351, poste 260 
CKSB - 247-4843 


LA BIBLIOTHÈQUE 
DE SAINT-BONIFACE 


Les petites nouvelles — 


Paul Savoie 
au C.U.S.B. 


Le poète et compositeur franco- 
manitobain Paul Savoie récitera et 
commentera le mardi 21 octobre à 
20h00, dans la salle 2127 du Collège 
universitaire de Saint-Boniface, cer- 
tains de ses poèmes. À cette occa- 
sion, Gérald Boily présentera un 
diaporama inspiré de Salamandre, 
de Paul Savoie. 


Gagnants du 
bazar paroissial 
de Transcona 


“Le bazar paroissial de l’As- 
somption à Transcona fut un suc- 
cès tant par le nombre de personnes 
qui sont venus en famille que par le 
résultat financier”, a expliqué Mlle 
Hélène Blais. Voici la liste des, 
gagnants du tirage: couverture cro- 
chetée, Hoa Huynh, 444 Balmoral; 
poteries ‘‘Blue Mountain” et 
poupée avec garde-robe, Agnès 
Muller, 123 Larche ouest; coussin 
fantaisie, Eveline Grégoire, 512 Vic- 
toria est; éclateur de maîs, Mme H. 
Beaubien, 101-1031 Beaverhill; 
église en sucre, B. Normandin, 69 
Lomond Blvd. L'heureuse gagnante 
du prix d'entrée (une dinde) fut 
Mme L. Darichuk, 1011 rue Day. 


‘La Chanson 
en France”? 
au C.C.F.M. 


Le Centre culturel franco-manito- 
bain présente ‘LA CHANSON EN 
FRANCE” jusqu’au 19 octobre. 
Cette exposition est composée des il- 
lustrations de manuscrits, des ta- 
bleaux et tapisseries, des affiches, 
des feuilles de musique, des pochet- 
tes de disque. Elle est accompagnée 
par de la musique populaire: des 


chansons de troubadours du Moyen 
Àge jusqu'aux chansonniers popu- 
laires contemporains, tel que Edith 
Piaf, Charles Trenet, Jacques Brel, 
Charles Aznavour, Les heures d'ou- 
verture au Centre culturel franco- 
manitobain sont de 9h00 à 22h00, 
tous les jours de la semaine, 


Soirée de l'U.N.F. 


‘le 18 octobre 


LE SAMEDI 18 OCTOBRE 1980, 
l’Union Nationale Française orga- 
nise dans sa salle 541, rue Giroux à 
Saint-Boniface, une soirée ‘‘CANA- 
DIENNE". Un repas typiquement 
canadien sera servi, suivi d'une soi- 
rée dansante. L'ouverture des por- 
tes se fera à 19h00. Le prix des 
places et de $13.00 par personne. 
Les réservations se font en télé- 
phonant au 233-8497 (M. l'HEU- 
REUX) ou au 233-1868 (Mme PA- 
GEOT) 


Adélard Langevin, 
sujet de 
conférence 


Chaque année, la Faculté de 
Théologie de l’Université de Win- 
nipeg présente une série de con- 
férences sous la rubrique ‘The Re- 
ligious Heritage of Manitoba”. 
Cette année le sujet des conférences 
sera Mgr Adélard Langevin, le 
grand Archevêque de Saint-Boni- 
face, et le conférencier invité sera le 
père Paul Crunican de l’Université 
de Western Ontario. La première 
conférence, intitulée ‘‘Archbishop. 
Langevin: The Cause”, aura lieu le 
lundi soir 27 octobre et la seconde, 
intitulée ‘‘Archbishop Langevin: 
The Man’, sera présentée le mardi 
28 octobre. Les deux conférences 
qui commenceront à huit heures du 
soir, se tiendront dans l’Amphi- 
théâtre 301, ‘‘Centennial Hall”, à 
l’Université de Winnipeg. 


“‘Pledge of 


ICION PARLE FRANÇAIS 

Notre personnel et nous-mêmes nous consacrons à four. 

nir à nos clients ce qu'il y a mieux, en tapis et en service. 

Nous sommes fiers d'être des experts professionnels en 

tapis avec les connaissances et l'expérience, capables de 

vous aider à choisir le tapis qu'il vous faut. 

- Service personnel, conseils professionnels.‘ 

- Indications de prix pour locaux commerciaux et résidentiels. 

+ Une grande salle d'exposition des meilleures qualités de tapis, 
(grandes largeurs aussi). F 

- Pose, coupe, fixation, bordures et installation. 

- Un magasin de rouleaux et de morceaux de tapis à prix très bas. 

- Prix en dessous du prix de gros pour les articles en magasin. 


136, Avenue Market E. Téléphoner: 949. 
en face des ‘’Athiètes Wear” après MTC uen du Rte 
Ê 17h. 


Stationnement gratuit dansnotre parking. ee jeudi jusqu'à 21h. 


Trois candidats à la commission 
scolaire de Saint-Boniface ont fait 
parvenir au journal, par l'entremise 
de leur comité d'élection, un com- 
muniqué de presse dans lequel ils 
expriment certaines vues en matière 
d'éducation, Il s’agit de MM. Re- 
nald Guay, Gabriel Girard et Mme 
Joan Barker, Nous reproduisons ci- 
dessous des extraits de ces décla- 
rations, ainsi que celles émises dans 
le même type de communiqué par le 
candidat francophone de la division 
scolaire de Saint-Vital, M. Roger 
Collet. 


Pour sa part, Me Renald Guay se 
déclare en faveur de l’enseignement 
en français sous toutes ses formes: 
de l’école française, le programme B 


d IL S'AGIT DE NOUS 


Les candidats Guay, Girard, 
Barker et Collet ont déclaré. 


et l'immersion. En se présentant 
comme commissaire à Saint-Boni- 
face, ce père de quatre enfants se 
fixe les objectifs suivants: ‘Droit 
des parents au programme linguisti- 
que de leur choix, saine adminis- 
tration, planification à long terme, 
ferme négociation avec la provin- 
ce”. 


Aussi, ‘‘la Commission scolaire 
de Saint-Boniface aura à faire face à 
de nombreux problèmes dans les 
années à venir. Elle a cependant un 
atout majeur: c’est le fait que le 
corps enseignant dans la division est 
en général d’une très grande compé- 
tence, Me Guay a l'intention de veil- 
ler à ce que ce haut dégré de pro- 
fessionnalisme soit maintenu. 


Message de la S.F.M. 


- à tous les membres de la communauté francophone 


- à tous les parents 


De son côté, M. Gabriel Girard, 
père de trois enfants et ancien dé- 
puté provincial de la circonscrip- 
tion d'Emerson de 1969 à 1973 est 
actuellement agent en valeurs immo- 
bilières et membre du ‘Public 
Schools Finance Board’. Gabriel 
Girard, selon le communiqué, 
“croit fermement au droit des pa- 
rents d'avoir un programme sco- 
laire qui correspond à leurs as- 
pirations et à leurs besoins pour 
leurs enfants, Dans le contexte des 
changements constitutionnels qui 
s’annoncent, il veut travailler à ce 
que cette division devienne un mo- 
dèle de bonne entente et de respect 
des droits linguistiques des indi- 
vidus et des groupes pour l’ensem- 
ble du Canada”. 


Quant à Mme Joan Barker, qui 
siège déjà à la commission scolaire, 
qui a trois enfants et qui a dirigé sa 


- à tous les contribuables qui s'intéressent à l'éducation française et au déve- 
loppement de la municipalité 


le 22 octobre 


Journée d'élection pour vos commissaires d'école, pré- 
fets et conseillers. 


Après le 22 octobre, ceux qu auront le pouvoir de décision sur l’éduca- 
él 


tion de votre enfant, sur le pri 


èvement de vos taxes, etc. 


seront ceux que 


vous aurez élus. résultat de votre engagnement? ou résultat de votre indif- 


férence? 


La S.F.M. vous encourage fortement à découvrir chez ces candidats leurs 
intentions futures et leur position vis-à-vis du développement de l'éducation 
française, de la municipalité et de l'épanouissement dans notre coin de pays. 
Une élection, ça se gagnel C'est le résultat du travail qu'on aura fait pour ses 


candidats. 


Le choix est à nous. Notre volonté collective prévaudra, en autant que 
chacun d'entre nous fera son devoir à l'occasion de cette élection très im- 


portante. 


INFORMEZ-VOUS 


VOTEZ LE 22 OCTOBRE 


La Société Fanco- manilobaine, 
194 boul. ia StBonifsæ 


propre maison de commerce et 


ministration, elle croit, en tant que 
représentante de la division auprès 
du ‘‘Teachers Evaluation Review 
Committee’”, ‘‘que de grands pro- 
grès ont été accomplis au sein de la 
division par l'adoption d'une poli- 
tique développée par ce comité qui 
rend obligatoire l'évaluation des ins- 
tituteurs, l'assistance en vue d'amé- 
liorer les cotés faibles de l’enseigne- 
ment et les moyens à suivre pour 
procéder à cette évaluation”. Par 
ailleurs, Mme Barker ‘‘croit aussi 
sincèrement que l'étudiant doit 
avoir la possibilité de développer 
son potentiel au maximum dans une 
classe privée par opposition aux 
classes combinées’”. 


Pour ce qui concerne M. Collet, 
son comité d'élection laisse connaî- 
tre les points suivants: 


“M, Collet est actuellement prési- 
dent du Comité des finances et 
membre du Comité de négociations 
salariales. De plus, il est membre de 
l'Association des commissaires de 
langue française, Sa part i 
active démontre l'intérêt qu’il ap- 
porte aux questions d'ordre scolaire 
et plus particulièrement au dé- 
veloppement de services dans le do- 
maine de l'éducation française. 


M. Collet est toujours soucieux de 
voir à ce qu’une gérance efficace 
nous assure l'utilisation maximale 
des ressources éducationnelles. De 
plus, la qualité des programmes est 
une question qui lui tient à coeur, 
comme l'implication des parents et 
de la communauté dans la plani- 
fication scolaire demeure toujours 
un aspect très important”. 


La Montagne 
a réglé un 
confit délicat 


La commission scolaire 1 de la 
Montagne vient de régler, lors de sa 
dernière réunion, un conflit qui traî- 
nait en longueur depuis plusieurs 
mois. En effet, les commissaires 
viennent de revenir sur une de leurs 
décisions, en autorisant sept enfants 
de Saint-Léon à fréquenter l’école 
élémentaire Richard de Somerset. 


En toile de fond figure naturelle- 
ment la question linguistique, 
certains parents trouvent que l’école 
française de Saint-Léon offre trop 
de cours en français. Au mois 
d’août, la commission scolaire avait 
permis à deux élèves de Saint-Léon 
de fréquenter l’Institut collégial de 
Somerset. 


Par ailleurs, les commissaires ont 
autorisé les parents de Saint-Léon 
qui envoyaient leurs enfants à l’Ins- 
titut collégial de Somerset à les faire 
inscrire à l’école secondaire de No- 
tre-Dame-de-Lourdes, où le pro- 
gramme français est plus développé 
qu’à Somerset. Les commissaires 
donnaient suite à une pétition qui a 
circulé au mois de septembre. Sur 
les 21 élèves qui fréquentaient l’Ins- 
titut collègial de Somerset, 13 se 
sont prévalus de leur nouveau droit. 


Bob Rea à Cahier 
manitobain 


C'est le vendredi 17 octobre que 
Pierre D'Auteuil recevra M. Bob 
Rea, le critique financier du Nou- 
veau parti démocratique. Au 
passage, signalons que vous pouvez 
suivre les chroniques habituelles de 
Cahier manitobain à partir de 
16h30. L’entrevue avec Bob Rea est 
prévue pour 16h45. La réalisation 
est assurée par Claude Saindon. 


LA LIBERTÉ, jeudi 16 octc 21980 15 


Woodridge a bien fêté 
le 75e anniversaire de la paroisse 


Après la belle fête champêtre du 2-3 août 1980 soulignant le 
75e anniversaire de la paroisse Saint-Alexandre de Woodridge, 
c’est une fête semblable que nous avons eue dimanche le 12 


octobre dernier. 


par Fernand Frigon, c.s.v. 


Le soleil s'est montré pour la 
circonstance et sa chaleur se lisait 
dans les yeux de tous ceux et cel- 
les qui sont venus célébrer à 
Woodridge. Le tout débuta avec 
l'eucharistie d'actions de grâces 
présidée par son excellence Mau- 
rice Baudoux. Sa simplicité égale 
sa grandeur physique. Son mes- 
sage en était un d'espérance et de 
reconnaissance pour nos ancêtres. 
Il souligna le 50e anniversaire de 
nomination d'un ancien curé de 
Woodridge en la personne de Jean- 
Marie Gagné, présent à la célébra- 
tion. 


Mgr Baudoux nous confia la 
tâche de rendre vivant autour de 
nous le témoignage de gens impor- 
tants et atteints par le message de 
l'évangile et de le vivre en action 
de grâces pour toutes les merveil- 
les que nous sommes. Nous 
avions le loisir d'avoir 3 organistes 
qui ont su marier à la perfection le 
français, l'anglais et le latin. 


L'offrande nous permit de dire 
merci à Dieu à travers les fruits de 
la terre, présentés par des enfants 


et déposés dans une corne d'abon- 
dance. Et c'est par la même occa- 
sion que madame Marie Vandal, 
une pionnière de 86 ans, sulvie de 
sa fille Hilda Charette et de ses 
petits-enfants apporta une corbeil- 
le de fleurs et le pain et le vin. C'est 
un grand merci qui montait du 
coeur de chacun. 


L'église de Woodridge contraire- 
ment aux dimanches dominicaux 
était comble. Tous les participants 
avaient l'impression de former une 
même famille. À la fin de l'eu- 
charistie, Alfred Laurencelle 
commissaire de l'école, Berthe La- 
fortune, archiviste, et soeur Hélè- 
ne Dion (fondatrice des soeurs de 
Saint-Joseph de Saint Hyacinthe 
en 1944), ont adressé la parole aux 
membres de notre communauté 
chrétienne de Woodridge les invi- 
tant à rester fiers de leurs origines 
et de continuer à bâtir dans la paix, 
l'unité. Bravo aux cures et prêtres 
qui se sont déplacés: Laval Clou- 
tier, Otterburne, Gérard M. Levés- 
que, Richer. Gérard Jolicoeur s.j, 
Saint-Boniface, Gérard Clavet 
c.s.v, La Broquerie, Jean-Marie Ga- 
gné, Saint-Boniface. Quelques 


Il y avait foule, pour assister à la messe concélébrée par plusieurs prêtres. 


favoris 


O 


La Banque Fédérale de Développement a pour seul rôle de 
bi 


. C'est pourquoi nous vous offrons non 
s services financiers à votre mesure, mais a 
les conseils en gestion dont vous pourriez avoir besoin, 


LA BANQUE FÉDÉRALE 
DE DÉVELOPPEMENT 


frites 


porc et légumes 


Souper pour une famille 
de 5 personnes 


SEPH MEIL 
concierge retir 


novembre 1980. 


ae heros Van 
node Br 


ER. AVANTHAY 
Procureur de la succession 


. 


@ NOUVEA : 
RESTAURANT [ 1") 
Mets chinois et canadiens “A 
1572, rue Ste-Mary-Saint-Vital 
Tél: 257-1650 - 257-1651 
(au sud du centre Saint-Vital) 
PRIX SPÉCIAL D'OUVERTURE 
10% de rabais 
Sur place ou à domicile Salle à manger 
Menu spécial pour le lunch 
- Crevettes -rizfrit- côtes grillées 
- Boulettes de veau - porc barbecue 
- “‘Steak-sandwich” et frites 
- Sandwich chaud au porc ou à la dinde et 


- Soupe spéciale “Wonton” avec crevettes, 


dredi 
7 mets différents $21,88"4"°% 9 same 11h à 23 


TOUTES réclamations contre la succession ci-dessus men- 
tionnée devront êtres déposées à l'étude du soussigné à 
Provencher, Wimmipeg, Manitoba, R2H 0G4, le où avant le 17 


DATÉ à Winnipeg; au Manitoba, ce 9e jour d'octobre, 1980, 


Un coup d'oeil sur la table d'honneur. 


Maurice Baudoux. 

communautés religieuses furent 
représentées largement par leurs 
membres en plus des supérieurs, 
régionaux: Florence Desorcy: 
soeurs de Saint-Joseph de Saint- 
Hyacinthe, Camille Legaré clerc de 
Saint-Viateur, Antoinette Norman- 
deau: soeur grise de Montréal. 


Bravo aux femmes 


Un banquet, organisé par les 
dames de Woodridge, rassembla 
près de 350 personnes venues d'un 
peu partout: Saint-Pierre, Otterbur- 
ne, Saint-Labre, Marchand, La Bro- 
querie, Sundown, Carrick, Sandi- 
lands, Lorette, Saint-Boniface, Po- 
werview, Saskatchewan, Eriksda- 
le, Winnipeg, et d'ailleurs. Nous y 
trouvions de quoi satisfaire les 
plus fins gourmets. Bravo à ces 
femmes fortes de l'évangile qui 
n'ont pas eu peur de mettre la main 
à la pâte. Le souper du 75e sera 
peut-être une tradition à renou- 
veler pour les ans à venir. 


Après le souper, les gens se 
transportaient encore une fois à 
l'église où nous avons visionné un 
montage audio-visuel intitulé: 
“D'hier à aujourd'hui, 1905-1980, 75 
ans d'histoire de la paroisse de 
Saint-Alexandre de Woodridge”, 


Le montage dura environ 45 mi- 


$2.95 
$2.85 
$3.50 


$2.45 


Lundi à 


Dimanche 


nou 


Café — 


amedi 


On reconnait, bien évidemment, Mgr 


nutes et permit aux personnes 
présentes de revivre un passé dif- 
ficile mais glorieux dont nous 
avons toutes les raisons au monde 
de nous réjouir d'appartenir au vil- 
lage de Woodridge. Les diaposi- 
tives étaient belles bien que le son 
laissait à désirer. C'était vraiment 
fait à la bonne franquette. Après le 
dit montage, c'était la visite de l'é- 
glise, de la sacristie et du pres- 
bytère, digne d'originalité. 


La danse termina les festivités 
et entraîna beaucoup de person- 
nes dans un rythme endiablé éton- 
nant. Des plus jeunes aux plus 
vieux, chacun s'exprimait du 
mieux qu'il pouvait suivant ses 
sentiments. la musique se compo- 
sait de violons, guitares, batteries, 
touchait à tous les styles possi- 
bles et répondait harmonieuse- 
ment aux invités du 75e. 


Merci à toutes les personnes de 
partout et de Woodridge qui ont 
participé et qui y ont mis de leur 
personne pour faire de cette célé- 
bration du 75e un succès. C'est 
vrai qu'à Woodridge les gens sont 
les bienvenus, ils ses sentent à 
l'aise et sont importants par ce 
qu'ils sont. Si le coeur vous.en dit 
cet hiver, où à un autre moment, 
passez par Woodridge pour nous 
remonter le moral, nous avons tout 
pour vous rendre heureux. 


À ARROW PLUMBING & HEATING 


Pour tous vos travaux de plomberie 
Réservoirs d’eau chaude 
Installation de salle familiale, maison, 
bâtiment, ou modifications. 


Tél: 233-5130 


HU 


1041, rue Marion, Saint-Boniface 


Estimation gratuite 


SNAKES & 
LADDERS 


noyé) 


Deli 


11h00'a.m, à 5h00 a.m 
11h00 a.m, à 2h00 a.m 


Grand parc de stationnement 


Propriétaire: Maurice Lamoureux 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de feu ERNEST JO- 
LEUR, de la ville de Winnipeg, au Manitoba, 


25-185 


EN CE QUI CONCERNE là sucession 
GONZAGUE BEAUPRÉ, de la ville de Winnipeg, au Mani- 
toba, retiré, décédé. 

TOUTES réclamations contre la succession ci-dessus men- 
tionnée devront êtres déposées à l'étude du soussigné à 25 - 185 
Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 0G4, le ou avant le 17 
novembre 1980. 

DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 9e jour d'octobre 1980 
FR. AVANTHAY 
Procurerur de la succession. 


AVIS AUX CRÉANC 
feu PAUL JEAN 


Le scandale du français 
universitaire hors Québec 


Nul n’ignore de nos jours l’opposition sournoise exercée par 
certaines divisions scolaires d'expression anglaise aux pro: 
grammes d'enseignement du français. 


par André de Leyssac 


Ce qu'on connait moins, c'est le 
sabotage méthodique organisé par 
les universités hors Québec à l'é- 
gard du français. Pour mieux me- 
surer l'étendue du désastre et re- 
placer la situation dans le cadre 
qui lui est propre, on se souvien- 
dra des efforts entrepris par le gou- 
vernement fédéral pour donner à la 
nation canadienne conscience de 
sa dualité culturelle. 


Ces tentatives aboutirent à la 
création de la Commission royale 
sur le bilinguisme et le bicultu- 
risme (1964) et le Bureau du com- 
missaire aux langues officielles 
(1968). En 1970, Ottawa décida de 
doter la fonction publique d'un per- 
sonnel bilingue, et inaugura à cet 
effet le programme de développe- 
ment du bilinguisme qui se monte 
aujourd'hui à quelque 250 millions 
de dollars par an. 


L'on devine l'importance du rôle 
que l'université aurait pu jouer 
dans le développement du bilin- 
guisme. On ne forme pas de fonc- 
tionnaires sans leur donner un mi- 
nimum de formation linguistique. 
On eut espéré que chaque univer- 
sité entreprit de développer le dé- 
partement de français qui existait 
déjà en son sein pour en faire le no- 
yau d’une université bilingue com- 
me à Ottawa, la seule ville possé- 
dant une université bilingue au Ca- 
nada. 


Plus de français 
obligatoire 


Or, c'est exactement le con- 
traire qui se produira à travers le 
pays. À partir de 1964, chacune des 
universités d'expression anglaise 
au Canada, l'une après l’autre, 
exclura le français de ses sujets re- 
quis. En 1970, lorsque le gouver- 
nement s'engagera dans son 
programme de développement de 
bilinguisme, il n'y aura plus une 
seule université anglaise qui aura 
conservé le français obligatoire 
dans son programme. 


Mais cela ne serait rien encore si 
le scandale universitaire s'arrêtait 


À LOUER 


EMOND 


Vérifier votre toit 


minium et en vinyle 
Spécialités de bardeaux 
et de ‘’shakes'' en'cèdre 


109 rue Marion 


Pac Automotive Service 


Belle grande maison ainsi qu'appartements, 


au Foyer Notre-Dame, Lorette 
Téléphoner à Maurice Gobeil: 878-3240 


ROOFING AND SIDING LTD 


Isolation de maisons - recouvrement en alu-| 


Estimations 
gratuites 


Téléphone: 247-3247 


là. Malheureusement, les écoles 
secondaires ont été les premières 
à subir les conséquences de cette 
étonnante situation. Une fois le 
français éliminé, les futurs candi- 
dats à l'université, c'est-à-dire les 
élèves de la douzième année sco- 
laire, ne virent plus la moindre rai- 
son de suivre des cours dont on les 
exemptait officiellement, 


Il s'ensuivit une débâcle plus 
prononcée encore que dans les fa- 
cultés. Considérons une province 
comme celle du Manitoba, qui 
compte en moyenne 14 000 élèves 
en 12e année. Parmi ces derniers, 
voici le nombre d'inscriptions aux 
cours de français relevé de 4 ans 
en 4 ans à partir de 1968: 1968: 7112 
élèves; 1972 : 3296 élèves; 1976 : 
1366 élèves; 1980 : 260 élèves! 


Le moins que l'on puisse dire, 
c'est que ces chiffres se passent 
de commentaires. 


Un démenti aux 
Québécois 


Et poutant, on ne sera pas sur- 
pris outre mesure si l’on connaît la 
mentalité qui règne dans l'ensei- 
gnement supérieur. Le directeur 
d'un département de français me 
disait encore il y a quelques mois: 
“Au dix-neuvième siècle et jusqu'à 
la deuxième guerre mondiale, les 
Français ont eu l'impertinence 
d'imposer le français comme 
langue diplomatique à travers le 
monde. Les habitants de cette pro- 
vince ne veulent plus que cela se 
reproduise”. Cet état d'esprit ex- 
plique en partie-l'échec du fran- 
çais et l'interdiction d'enseigner 
imposée aux Franco-Canadiens 
tant dans les universités qu'au ni- 
veau de la 12e année scolaire où le 
français subit une éclipse inéga- 
lée. 


Ainsi l'automne se passe sans 
que les gouvernements provin- 
ciäux n'aient pris la moindre déci- 
sion au sujet du‘ scandale actuel. 
Une longue année va s'écouler qui 
servira de démenti aux Québécois 


Abonnez-vous 
- RÉPARATIONS GÉNÉRALES, RÉGLAGE ET FREINS - à LA LIBERTÉ 
GERRY PRIVÉ 1399 Dugeld Road 247-4823 
Gérant Winnipeg, Manitoba 
Téléphone: 233-3199 R2J-0H3 


405, rue Bertrand, 
Saint-Boniface 


Monuments Brunet 


Tél.: 233-7864 


On devine l'importance du rôle que l’université aurait pu jouer dans le dé- 


veloppement du bilinguisme. 


ayant voté contre la séparation de 
leurs frères anglo-canadiens. 


Même s'il est impossible de 
changer la situation de suite, il 
reste cependant un triple objectif à 
atteindre: 

En premier lieu, le français de- 
vra être rétabli dans les univer- 
sités anglophones. Les départe- 


. ments de français qui se sont tra- 


ditionnellement opposés au déve- 
loppement de cette langue devront 
être rémaniés complètement pour 
céder la place aux professeurs 
franco-canadiens. 


Deuxièmement, les nouveaux 
départements de français feront 
preuve du dynamisme nécessaire 
pour créer les noyaux des futures 
universités bilingues du Canada. 


Troisièmement, il va de soi que 
le français sera rétabli obligatoire- 
ment dans les écoles et que les 
mesures adéquates seront prises à 
cet effet. 


Si, dans un proche avenir, les 
provinces d'expression anglaise 
majoritaire faillent encore à leur 
devoir civique, il faudra enfin envi- 
sager un système d'éducation qui 
ne dépende plus de la bureau- 
cratie régionale, mais qui fasse 
partie d'un vaste ensemble 
capable de synchroniser les fonc- 
tions éducatrices dans toutes les 
parties du pays. 


L'idée d'un systéme d'éduca- 
tion nationale n'est d'ailleurs pas 
nouvelle. Aux États-Unis, John De- 
wey l'a déjà exposée avec force 
détails dans son livre intitulé “De- 
mocracy and Education". Un tel 
régime serait d'autant plus valable 
au Canada que l'unité nationale est 
en jeu. Mais les provinces seront- 
elles à la hauteur de la situation? 
En supposant que les efforts des 
gouvernements provinciaux abou- 


Paul Sauaie 
RD CSST 7) 
récitera et commentera 


au Collège universite re 


le mardi 21 octobre 


tissent à quelque chose, ils nous 
paraîtront bien faibles devant l'im- 
mensité de la tâche qui consiste à 
établir un vaste réseau d'écoles et 
d'universités bilingues. 


Un organisme central 
robuste 


Il me semble qu'avant d'entre- 
prendre une réforme de cette en- 
vergure, on doive commencer par 
informer le public. Mais comment 
le faire devant le complot du si- 
lence tramé par la presse anglo- 
canadienne? Comment expliquer 
que L'Express de Toronto décide 
de publier le résultat de mes re- 
cherches mais non pas le Toronto 
Star, que LA LIBERTÉ de Saint-Bo- 
niface et Le Soleil de Colombie le 
fassent aussi, mais non pas le Win- 
nipeg Free Press ni The Vancou- 
ver Sun? 


La vérité existe-t-elle dans une 
langue, mais pas dans l'autre? Il 
faudra donc qu'une “presse libre” 
comme celle-ci se lève et s'unisse 
pour dévoiler la situation telle 
qu'elle est et pour dénoncer les 
abus. Ce faisant, il ne faudra pas 
perdre de vue le but fixé qui est de 
créer un système d'éducation 
nationale qui rende au Canada sa 
fierté et sa dignité. 


En mettant un terme aux régi- 
mes particuliers d'un millier 
d'écoles et d'universités, nous 
aboutirons enfin à la naissance 
d'un organisme central assez ro- 
buste pour résister aux remous des 
générations futures, assez puis- 
sant pour donner à la population 
un sentiment permanent d'unité 
nationale. Ou l'avenir révélera-t-il 
que toute tentative d'union est un 
rêve impossible à réaliser au 
Canada? 


ses poèmes 


de Saint-Boniface 
OS 


à 20 heures 
Salle 2127 
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he À 


CN RAIL 
APPEL D'OFFRES 


Construction d'installations pour l'en 
pétrole au triage de Saskatoon 
Saskatoon, Saskatchewan 


Les travaux consistent en la construction de ré- 
servoirs de pétrole et de travaux connexes. 


Les soumissions devront nous parvenir sous pli 
scellé au plus tard à midi, C.D.T,, le 17 octobre 
1980. 


Toute documentation relative aux soumissions 
sera fournie à la salle des plans, 14e étage, 935 
ouest, rue Lagauchetière, Montréal, Québec, H3C 
3N4, ou aux bureaux de l'Ingénieur, construction, 
460 Union Station, Winnipeg, Manitoba ou de l'in- 
génieur de la vole, 201, 1ère avenue sud, Saska- 
toon, Saskatchewan, ou du surintendant adjoint, 
4425, 1e avenue nord, Regina, Saskatchewan, mo: 
yennant dépôt de cinquante dollars ($50) sous 
forme d'un chèque visé payable à l'ordre de la 
Compagnie des Chemins de fer Nationaux du Ca- 
nada, dépôt qui sera remboursé sur restitution en 
bon état de ladite documentation. 


Pour renseignements complémentaires, prière 
de téléphoner à 204-946-2264, 

La Compagnie se réserve le droit de rejeter tou- 
te soumission, si basse soit-elle. 


Bureaux du Vice-Président 
Chemins de fer Nationaux du Canada 


Winnipeg, Manitoba CN 


Appel 
de candidatures 
mixtes 


Dans un pays d'eau et d'espace 


Devenez officier de la 
Garde côtière Canadienne 


Des baliseurs, des navires rapides spécialisés en recherche 
et sauvetage, et une des plus importantes flottes de 
brise-glaces au monde portent tous l'insigne de la Garde 
côtière et assurent la sécurité des activités maritimes du 
pays. 


La Garde côtière canadienne du Minisrère des 
Transports offre une excellente formation et une carrière 
intéressante aux jeunes gens, hommes et femmes, attirés 
par la vie en mer et désireux de mieux connaître leurs 


— À VENDRE—— 
477 rue Ritchot 


maison de 2 chambres à coucher 
meublée avec goût, 
garage - nouveaux poêle et réfrigérateur. 
Composer: 247-4942 ou 489-3461 


@ 
“Vous pouvez compter 


PE Sos" \ ren 


© voiture neuves © service et 


pièces détachées 


© voitures 
usagées 


© financé par la 
banque de la 
Nouvelle-Écosse 


Pan Am Motors 


KNOWN FOR FAIRNESS" 1978 LIMITED 


1490, AVENUE ELLICE, WINNIPEG MANITOBA 
R3G-0G4 - TÉLÉPHONE: 786-3891 


© réparations 
Autopac 

® location de 
voitures de tous 
genres. 


COMPAGNIES AÉRIENNES 


Inportantes compagnies aériennes recher- 
chent maintenant du personnel pour les em- 
plois suivants: 


* ASSISTANTS DE VOL 

: PRÉPOSÉS À LA PASSERELLE ET AUX BA. 
GAGES 

- PRÉPOSÉS AUX BILLETS 

: AGENTS DE LOCATION 

-COMMIS 

+ PERSONNEL AUX RENSEIGNEMENTS 

+ SERVICE DE L'ALIMENTATION 


Les personnes intéressées doivent être 
orientées dans une carrière, avoir une per- 
sonnalité apte aux relations publiques, être 
prêtes à voyager si nécessaire et être en bon- 
ne santé. 


Pour plus d'informations et savoir com: 
ment envoyer votre candidature à ces impor- 
tantes compagnies aériennes, écrire à: 


TRAVELEX, INC. 

ATTEN: AIRLINES APPLICATION 
INFORMATION 

3865 SOUTH WASATCH BLVD. SUITE 101 
SALK LAKE CITY, UTAH 84109 


S.V.P. indiquez brièvement vos coordon- 
nés, précisez quel emploi vous intéresse et 
joignez une enveloppe affranchie à votre 
adresse, de façon à recevoir plus de ren- 
seignements et comment obtenir un rendez- 
vous de ces compagnies aériennes. Toutes 
les compagnies aériennes vous offrent les 
mêmes opportunités. 


4CHEZ IDA” 
recherche une coiffeuse 
de la région de Saint-Boniface 
avec une clientèle établie. 


Téléphone: 247-9508 ou 284-0175 


ADRIAN STEVENS 
REALTY 


sont fiers d'annoncer que 


ROBERT FILLION # ; 
est maintenant leur associé. . : 
Téléphone: 

Bureaux: 237-8844 

Domicile: 233-0772 

165 rue St. Mary, Winnipeg 

Manitoba R2H-1J1 


Vous achetez à crédit Saint-Vital sud 


Maison de 3 chambre à cou- 
cher, sous-sol complet; 
grand lot (60'x159). Hypo- 
thèque au vendeur à 10% 
pour une durée de 5 ans. 


Parc Windsor 
Bungalow de 3 chambres à 
nu avec un grand lot 

'x119) et une hypothé- 
que de 32,400.00 à 10 1/2%. ue 
Tout échange serait consi- Lot vacant 60'x147' avec 
déré. services payés d'avance. 
Pour plus d'informations téléphoner à Roland au No 
247-6050 ou 257-9692 BLOCK BROS. 


pays. Les candidats choisis seront formés en mécanique 
de marine ou en navigation au Collège de la Garde côtière 
4 canadienne, à Sydney en Nouvelle-Écosse. 


Maison (de 3 ans) de 3 cham- 
bres à coucher (genre Mo- 
dulan avec 2 salles de bains. 
Prix demandé $25,900.00 


Saint-Boniface 
Magasin d'épicerie avec tout 


l'équipement: un échange 
serait considéré. 


Le programme d'une durée de trois ans offre une 
sélection de divers sujets incluant entre autres les opéra: 
tions de navire reliées au pont ou à la salle des machines, 
les mathématiques, les sciences, le droit maritime ainsi 
que d'autres matières se rapportant à la navigation dans 
le monde maritime actuel, Pour de plus amples renseigne. 
ments sur les critères d'admission ou encore pour obtenir 
des formulaires d'inscription, il s'agit simplement d'en- 
voyer un coupon dès aujourd'hui, Les demandes d'emploi 
seront acceptées jusqu'au 31 janvier 1981 


| Veuillez me faire parvenir des renseignements additionnels 


Agent en dotation Î ; “OPEN HOUSE” 
! Élèves-officiers, Garde côtière l Me, Dimanche le 19 octobre 1980 
| Transports Canada ( Programme Explorations 159, rue Johnson 
1 Place de Ville [ Conseil des Arts du Canada Lorette, Manitoba 
1 Podium, 48 étage 1 ts .P. 1047 Maison de trois chambres à coucher avec fenê- 
| Ottaws, Ontario K1A ONS 1 io tres triples, grenier isolé “R-28, murs isolés “R-20". 
: 1 Cette maison a été construite sur demande en 
! TROUSSE j 1978; située sur un lot de 70'x147 dans un coin 
1 D'INFORMATION 1 tranquille de Lorette. Le sous-sol à grandeur est 
GRATUITE 1 isolé et prêt à finir. 
' 
1 


| concernant le collège de la Garde côtière canadienne, 
} Transports Canada. 


Téléphonez à Adrien Moquin au No 233-1999 ou 
247-9124 
River Drive 


Maison construite sur demande avec garage 


C:21 Carrie Realty Ltd. 


1 Nom attenant et sous-sol fini professionnellement - 3 
’ salles de bains, et un poêle “Woodsman” et tout 
| Adresse 5x _ ceci situé sur un lot de 95'x147'. 

1 Téléphonez à Gerry Carrière au No. 233-1999 ou 
1 Ville Province Code postal 255-1610 

l 
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CN RAIL 


APPEL D'OFFRES 
Construction d'installations pour l' 
de pétrole au triage de FE es 
Winnipeg, Manitoba 


Les travaux consistant en l'érection de réser: 
voirs de pétrole et de travaux connexes. 


Les soumissions, sous pli scellé devront nous 
parvenir au plus tard vendredi, 17 octobre 1980, à 
midi (12h), C.D.T. 


Toute documentation relative aux soumissions 
sera fournie à la salle des plans, 14e étage, 935 


ouest, rue Lagauchetière, Montréal, Québec, H3C 
3N4, ou aux bureaux de l'ingénieur, construction, 
460 Union Station, Winnipeg, Manitoba, moyen: 
nant dépôt de cinquante dollars ($50) sous forme 
d'un chèque visé à l'ordre de la Compagnie des 
Chemins de fer Nationaux du Canada, dépôt qui 
sera remboursé sur restitution en bon état de la: 
dite documentation. Pour renseignements com: 
plémentaires, prière de téléphoner à 204:946.2264. 


La Compagnie se réserve le droit de rejeter tou- 
te soumission, si basse soit-elle, 


Bureaux du Vice-Président 
Chemin de fer Nationaux du Canada 


Winnipeg, Manitoba CN RAIL 


Appel 
de 
mixte 


didatures 


PROFESSEURS DE MÉCANIQUE 
MARITIME 


Traitement: $25 500 — $30 500 
N° de réf.: 80-TC-HQ-CCGC-OC-ENG-1 


Le Collège de la Garde cbtière canadienne est un internat 
responsable de la formation des élèves-officiers en navi- 
gation et en mécanique maritime pour la flotte de la Garde 
côtière canadienne. Le Collège situé dans un complexe 
récemment construit près de Sydney en Nouvelle-Écosse, 
est à la recherche de professeurs qui, en plus d'enseigner, 
devront préparer et réviser des méthodes de présentation 
de cours, élaborer et corriger des examens, établir les 
grandes lignes des cours et les plans de leçons et, dans 
l'éventualité, agir en qualité de chef mécanicien à bord du 
navire-école du Collège pendant une période allant jusqu'à 
deux semaines, 


Conditions de candidature 

Posséder un Certificat de compétence en mécanique 
maritime de première classe ou un Certificat de deuxième 
classe avec suffisamment de temps en mer pour être admis- 
sible à l'examen du Certificat de première classe, 

La connaissance du français est essentielle 


Exigences linguistiques 

La connaissance du français est essentielle pour un des 
postes, l'autre exige la connaissance de l'anglais et du 
français. Les personnes unilingues peuvent poser leur can- 
didature mais doivent indiquer leur volonté de devenir 
bilingue. La Commission de la Fonction publique éva: 
luera les aptitudes des candidats à devenir bilingues. La 
formation linguistique sera offerte aux frais de l'Etat. 


NO d'autorisation: 110-238-003 
110-273-007 


De plus amples informations sont disponibles en écrivant 

à l'adresse suivante: 

Job information is available in English and may be obtained 
by writing to the address below. 


Comment se pôrter candidat 

Envoyez votre demande d'emploi où votre curriculum 
vitae à: 

Elaine Cook 

Transports Canada 

Région de la Capitale nation 
Pièce 410, Edifice Podium, Place de Ville 
Ottawa (Ontario) K1A ONS 

Date limite: le 31 octobre, 1980 


Prière de toujours rappeler le numéro de référence approprié. 


Éducateur(trice) bilingue 
demandé(e) 
pour une prématernelle d'immersion. 


Entrée en fonction - le plus tôt possible. 


Préférence accordée aux candidats qui ont de l'ex- 
périence avec les enfants d'âge préscolaire ou qui 
ont suivi un cours en animation préscolaire. 


Appelez Madame B. Perkins au 669-4008 
ou Madame B, Turner au 667-2126 


TRANSPORTS CANADA 


Appel d'offres 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur les projets ci 
dessous seront acceptées jusqu'à 15h, Heure de Winni 
peg, le jour de la date limite, Les soumissions devront 
porter le titre du projet et être envoyées au Surintendant 
régional, Gestion du matériel, 6e étage, 125, rue Garry, 
Winnipeg, (Manitoba), R3C 0P6, On peut se procurer les 
documents contractuels en envoyant un dépôt à l'adresse: 
ci dessus, 


Projet 


23527931 - Installation dé l'éclairage le long de la 
desserte routière menant à l'aire de stationnement no, 1 à 
l'aéroport de Regina (Saskatchewan) 


Date limite: Le 31 octobre 1980 


Dépôt: chèque visé de $25 fait à l'ordre du Receveur gé 
néral du Canada 


Les documents relatifs à l'appel d'offres peuvent être 
consultés aux associations de construction de Winnipeg, 
Regina et Saskatoon 


Chaque soumission doit être présentée en double 
exemplaire sur les formules fournies par le Ministère et 
doit être accompagnée du dépôt de garantie indiqué 
dans les documents contractuels. 


Pour de plus amples renseignements, appelez le (204) 
949-4329, 
Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, ni 
aucune des soumissions. 
FE Lay 


Administrateur, région du Centre 
Administration canadienne des transports aériens 


1% Transports Transport 
Canada Canada 


ÉLECTROCHIMISTE/INGÉNIEUR/ 
SCIENTIFIQUE EN CORROSION 


Le service de la technologie des déchets de combustible de la Di- 
vision de gestion des déchets de l'Établissement de Recherches Nu- 
cléaires de Whiteshell, Pinawa, Manitoba, demande un scientifique 
de recherches qui contribuera au Programme canadien de gestion 
des déchets en effectuant des recherches sur la corrosion des ma- 
tériaux metalliques qu'on pourrait utiliser pour l'isolement artificiel 
de longue durée de déchets hautement radioactifs, dans le cadre du 
projet d'évacuation souterraine, Ce poste demande toutes les com- 
pétences du fait qu'il faut mettre au point une base pour la pré- 
diction du comportement des matériaux pendant des périodes de 
temps beaucoup plus longues dont on tient normalement compte 
en ingénierie des matériaux. Pour remplir ces conditions, le candi- 
dat choisi aura à sa disposition un laboratoire de recherches équipé 
d'installations d'essais de corrosion modernes. On l'incitera à entre- 
prendre des travaux originaux et à en publier les résultats. 


Les candidats devraient être titulaires au minimum d'un diplôme 
universitaire en sciences avec spécialisation en métallurgie, en 
science de matériaux, en ingénierie chimique ou en chimie, avec au 
moins quatre ans d'expérience post-universitaire dont une impor- 
tante partie aura été consacrée aux recherches sur la corrosion. Une 
connaissance suffisante de l'anglais est nécessaire pour ce poste. 


Les salaires de début dépendront des qualifications et de l'expé 
rience. L'EA.C.L. offre un programme d'avantages sociaux complet 
et on prévoit des indemnités de déménagement. 


L'Établissement de Recherches Nucléaires de Whiteshell emploie 
environ 850 personnes et est situé à peu près à 105 km au nord-est 
de Winnipeg, près de la région de villégiature de Whiteshell. Pinawa 
est une ville moderne à environ 15 km de l'ER.N.W. 


Les personnès que ces postes pourraient intéresser et qui possè- 
dent les qualifications nécessaires peuvent faire une demande écrite 
en donnant tous les détalles voulus au SUPERVISEUR DU PER- 


SONNEL, l'énergie Atomique du Canada, Limitée, ÉTABLISSE- 
MENT DE RECHERCHES NUCLÉAIRES DE WHITESHELL, PI 
NAWA, Manitoba, ROE 1L0. 


Fe 


L'Energie Atomique 
du Canada, Limitee 


Atomic Energy 
of Canada Limited 


FRANCOPHONIE JEUNESSE 
DE L'ALBERTA 


à larecherche d'un(e) 


COORDINATEUR (trice) 
PROVINCIAL (e) 


TÂCHES: exécuter les plans d'action, diri- 
ger le personnel, administrer les budgets. 


EXIGENCES: connaissance du milieu 
franco-albertain, expérience administrative, 
développement communautaire, animation de 
groupes, maîtrise du français et de l'anglais. 


SALAIRE: à négocier 


ENTRÉE en fonction: 24 novembre 1980 
S.V.P. soumettre un curriculum vitae avant le 
7 novembre à: 
FRANCOPHONIE JEUNESSE 
DE L'ALBERTA, 
8406 91e rue 


EDMONTON, Alberta 
T6C 4G9 


CN RAIL 


APPEL D'OFFRES 


Construction passage à niveau gouvernemental 
milles 23.5 subdivision Carman 
Brunkild - Manitoba 


Les travaux consistent en excavation, mise en 
place de matériau granulaire, de pieux en H, de pi- 
liers en béton, de poutres, de murs de soutien-bal- 
last et en l'enlèvement de l'estacade existante. 


Les soumissions, sous pli scellé, devront nous 
parvenir au plus tard à midi (12h), C.D.T:, mardi, le 
21 octobre 1980. 


Toute documentation relative aux soumissions 
sera fournie à la salle des plans, ingénierie, 14e 
étage, 935 ouest, rue Lagauchetière, Montréal, 
Québec, H3C 3N4 ou aux bureaux de l'ingénieur, 
construction, 460 Union Station, Winnipeg, Mani- 
toba, moyennant un dépôt de cinquante dollars 
(850) sous forme de chèque visé à l'ordre de la 
Compagnie des Chemins de fer Nationaux du Ca- 
nada, dépôt qui sera remboursé sur restitution des 
documents en bon état. 


Pour renseignements complémentaires, télé- 
phoner à 204-946-2264. 

La Compagnie se réserve le droit de rejeter tou- 
te soumission, si basse soit-elle. 


Bureaux du vice-président 
Compagnie des Chemins de fer 
Nationaux du Canada 
Winnipeg, Manitoba. 


| LA CAISSE POPULAIRE 
D’ÎLE DES-CHÊNES 


{est à la recherche d'un(e) 


COORDONNATEUR(TRICE) 
E.D.P. -CAISSIER(ÈRE) 


- Responsable du développement et du contrôle de 
la comptabilité et E.D.P. 
- Responsable d'un tiroir caisse. 


Qualifications: 

- XII ou équivalent 

- Bilingue (français et anglais - parlé et écrit) 
- Connaissance de comptabilité et E.D.P 

- Personne avenante et dynamique 


La Caisse: 


Actif - 2.7 millions 
Nombre de sociétaires - 1,114 


Salaire: 
Négociable selon expérience et qualifications 


Toute personne intéressée est priée de poser sa 
candidature en envoyant son curriculum vitae avant 
le 27 octobre 1980, en indiquant personnel et con- 
fidentiel sur l'enveloppe à: 


M. Norman Barnabé, gérant 
La Caisse Populaire d’Île-des-Chênes 
* C.P, 399 
Île-des-Chênes (Manitoba) 
ROA 0TO 
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Les petites annonces 


À VENDRE — pour cause de 
départ. à Saint-Malo (à un 
mille de la plage près de la min 
nufacture Couture) maison de 
2 étages, 3 chambres à coucher, 
grande cour 82 1/2x 135, gara- 
ge. Prix: $25.000,00, Pas d'a 
gent s.v.p. Téléphonez à Saint: 
Malo: (1) 347-5606, 

QUE 

Si vous êtes intéressé à épar- 
gnez jusqu'à 10% sur vos 
comptés d'épicerie et jusqu'à 
35% sur la quincaillerie, les ap- 
pareils ménagers et l'ameuble- 
ment, venez 443, rue Turenne 
chaque mercredi entre 13h et 
18h. 

-595- 

À VENDRE - une “van” Che- 
vrolet, Beauville 1975; servo- 
frein, servo-direction, radio; 
72,000 milles, excellent état; on 
demande: 52,900 - téléphonez 
au No 237-0310 

-607: 

À LOUER - place de station- 
nement 32$, boulevard Proven- 
cher; avec prise de courant 
Téléphoner: 237-6413. 

:602- 


À VENDRE - Maison 213, rue 
des Meurons - lot 50'x120 - 
$25,000. 


- 2 lits dont 1 pliant 560.00 - 1 
bicyclette de fille, 3 vitesses 
525.00 - 1 radiateur électrique 3 
vitesses avec ventilateur 530.00 
- Téléphonez au No 284-1078 
après 17h. 

-601- 


À VENDRE - magasin de quin- 
caillerie, cadeaux, peintures, 
etc. Dans centre français, prix 
très réduit. Écrire à C.P. 600. 
LA LIBERTÉ. 

-600- 


Weicker’s Hobby Shop 
282, avenue Taché 
Winnipeg, Manitoba 
Téléphone: 247-9322 


R2H 2A2 


Lundi - Vendredi 
10:30 - 17:30 


Samedi 
10:30 - 16:00: 


Résidence: 433-7633 


Steinbach 


CHAPELLE FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
LOEWEN FUNERAL CHAPELS 


À LOUER + grand apparte- 
ment de 2 chambres à coucher 
dans duplex, rue Kitson, Poêle 
et réfrigérateur inclus, $250,00 
par mois, Téléphonez au No. 
233-1069 les samedi et diman- 
che. 

603. 

À LOUER : pour le ler no- 
vembre, à Saint-Boniface, rue 
Ste Catherine un appartement 
d'une chambre à coucher, tout 
meublé, beau tapis mur à mur, 
et télévision $150.00/mois. 
Pour une personne, tranquille, 
au ler étage (de préférence un 
jeune homme qui travaille). 
Stationnement inclus, 


+ Une chambre meublée, libre 
pour le 1$ octobre située rue 
Ste-Catherine. Pour une per 
sonne seule (un jeune homme 
seulement) Tél: 247-7496 ou 
233-6872. 

- 608 

VENTE PRIVÉE - lot de gran- 
deur 100x150", rue Bérard à 
Grande Pointe (4,3 milles di- 
rection sud du perimètre). Tél: 
257-5967. 

= 509. 

À VENDRE - Manteau, mou- 
ton de perse gris foncé, col de 
vison, taille 10 (longueur 41 
pouces - porté 3 fois) $500. tél: 
233-2473 


-508- 


À LOUER - Saint-Boniface. 
Appartement - 2 chambres à 
coucher - grand salon - station- 
nement - garage si désiré - Li- 
bre ler novembre - composez 
247-4923 de 9h, à 16h30 ou 
256-8439 le soir. 

597. 


L. Painchaud 
PEU ET 
DÉCORATEUR 
© service personnel 
© travail garanti 


128 Lake Park Drive 
Tél.: 257-76! 


Bureau: 433-7879 


Tél.: 326-2085 


ASSUREURS 


Ernst. Liddle & WolteLtd 
100 - 259.90 


2 


LE 


233-1760 | 


Assurances Aurèle Desaulniers 


390, boul Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 
FEU-VIE-MALADIE 


MAURICE-E. SABOURIN LTD 


195, Provencher. Saint-Boniface (6), Man. 
ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


233-1351 


‘COMPTABLES 


FOREST 


GUENETTE CHAPUT 
comptables agréés 


262, rue Marion 
Saint-Bonitace, R2H 0T7 
Téléphone: 233-8593 


À VENDRE : des soumissions 
par écrit seront acceptées jus- 
qu'à 18h le 31 octobre 1980 
pour l'achat de terrain agricole 
situé à $ milles au sud de Notre- 
Dame-de-Lourdes, Manitoba, 
étant: premièrement, le 1/4 
1.0, de la s. 12-6-90, à l'excep- 
tion de la maison et des bâti 
ments situés au coin n,0, de la 
propriété, donc approximative. 
ment 155 acres; et deuxième- 
ment, 155 acres situés sur le 
1/4 se. de la s. 13-6-90, Pour 
de plus amples renseignements, 
appelez le 261-3577, Le sous- 
signé ne s'engage pas à ac- 
cepter ni la plus haute, ni au- 
cune des soumissions. Leon Ce- 


nerini, 172 rue Saint-Pierre, 
Saint-Norbert, Manitoba R3V 
LB. 

604. 


La Ligue des femmes catho 
tiques de Saint-Norbert orga- 
nise leur vente ‘remue - 
ménage" pour samedi le 18 oc- 
tobre de 13h à 16h dans la salle 
Ritchot, 80 rue St-Pierre, 
Saint-Norbert, 

-606- 

À VENDRE - à Saint-Jean 
Baptiste - maison de trois 
chambres à coucher, grand sa- 
lon, sous-sol à la’ grandeur 
presque fini, double garage, 
Prix 560,000. Tél: 758-3578. 


À VENDRE : escalier en bols 
de 3 marches, presque neuf, a 
servi seulement un an, Télé- 
phonez: 247-4823 où 256-6731 
Je soir. 
#2. 


À LOUER + maison mobile de 
3 chambres à coucher, sur en 
droit boisé. Avec tous appa: 
rells électriques. Chauffage à 
l'huile et au bois - 4 milles à 
l'est de La Broquerie. Loyer 
$125,00 par mois, Téléphonez: 
B8B-6715, 

+802. 

À VENDRE - une maison rou- 
lotte de marque ‘‘Sportsman"" 
23 pieds de longueur complé- 
tement meublée, - accepterait 
éventuellement en échange une 
maison roulotte plus petite. 
Tél: 233-4706. 

-610- 

RECHERCHE - une femme de 
ménage - 1 fois par semaine - (3 
à 4h). Salaire à négocier - Quar- 
tier Norwood, Les personnes 
Interessées sont priées de télé 
phoner au No. 237-1146 entre 
17h et 19h du lundi au vendre- 
di ou entre 9h à 12h les same- 
dis et dimanches, 

“611: 

À LOUER - Saint-Boniface, 
Appartement - 2 chambres à 
coucher + grand salon - station 
nement - garage si désiré - Li- 
bre ler novembre - composez 
247-4823 de 9h à 16h30 ou 256- 
8439 le soir. 


2897. 


À LOUER 
SAINT-BONIFACE 
Appartements de 
une et deux 
chambres à coucher, 
Composer: 
247-4942 ou 489-3461. 


AVOCATS-NOTAIRES 


LAURIER RÉGNIER 
AVOCAT ET NOTAIRE 
304-265, avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 
Téléphone: 942-3924 


674, rue Langevin 


PIERRE J.R. DENISET 
(B.A. LL. B.) 
AVOCAT ET NOTAIRE 
Heures de travail: 


Saint-Boniface Lundi, mercredi, 
Manitoba vendredi 8h30-18h30 
Mardi, Jeudi 8h30-22h00: 


Téléphone: 233-0614 Samedi 


François Avanthay 
[13 


Avocat et Notalre 
25-185 boulevard Provencher 
Mi 


10h00-16h00 


LAURENT:-J. ROY 


Avocat et notaire 


Winnipeg, Manitoba 


R.E. TEFFAINE CR. 
M. MONNIN 
AJ. HOGUE 


Bureau 


MONK, GOODWIN & COMPANY 
500, Édifice Canada Trust : 232 avenue Portage 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUE & TEILLET 


AVOCATS 
et NOTAIRES 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 
Téléphone .: 233-1426 


MARCOUX, BETOURNAY 


& GUAY 


AVOCATS ET NOTAIRES 
L.G. MARCOUX,C.R. 
RL. BÉTOURNAY 
R.GUAY 
D. LABOSSIÈRE 
FW. DuVAL 


Téléphone: 956-1060 


L.V. TEILLET 
C. SHARP 
L. CENERINI 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OT4 

(204) 233-8901 


CHIROPRATICIENS 


Rendez-vous 


Téléphone: 233-3060 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


154, boul. Provencner 


CHIROPRATICIEN 


Saint-Boniface, Manitoba | Gilbert-E. Bohémier, D.c., 
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À VENDRE : Patins pour gar- 
çon ‘Playmaker”" taille 3 
$15.00 Poële au gaz (pour 
trailer”) 865,00. petit réfri- 
gérateur électrique 4.8 eu. ft, 
ou 16x22 5100.00 téléphonez 
après 16h: 247-6530, 

500 


À VENDRE : 3 cordes de bois 
de chauffage, chêne, frêne, éra- 
ble $125,00 - aussi 100 acres de 
trembles debout, près de la ville 
000,00 
= poteaux de cèdre, 8' long 
entre $ à 7 pouces de diamètre 
$2.00 chacun, Téléphonez: 582- 
4880 ou Sainte-Anne: (1) 422- 
5685. 
-591- 
À VENDRE - manteau d'hom- 
me (48) tout neuf avec dou- 
blure de laine détachable: 
patins blancs (3) presque neufs; 
et bottes pour dames (14) 
noires et rouilles, pointure 6 
1/2, Téléphonez: 233-2891, 
-587- 


À LOUER - Saint-Boniface, 
rue Dumoulin - appartement de 
deux chambres à coucher, pro: 
che du Centre culturel, maga- 
sins et autobus; très bel appar- 
tement, tapis mur à mur 
(chauffage et parking inclus) 
poêle, réfrigérateur - 5315.00 
par mois Téléphonez: 233-1843 
ou 889-6922. 

-609- 


Association. Catholique fran- 
cophone pour. personnes se- 
parées - divorcés, veufs ou veu 
ves; discussion le vendredi 17 
octobre à la paroisse Saint-Eu- 
gène-par le père Gilles Beaudry 
- Thème “La Confiance en 
Soi” - Invitation spéciale aux 
gens de la campagne. 


14:233-3385 
579 St Marÿs Road 
Winnipeg, Manitoba 


MARION RUBBER STAMP 


169, rue Marion, 

Saint-Boniface 

Tél.: 233-2211 
Tampons pour tous usages 


Burns-Hanley 
du groupe 
BOURASSA 

pour toutes fournitures 

d'églises 

164, boul. Provencher 


À VENDRE, Plage Albert - ou- 
vert au public les samedi, di- 
manche et lundi 11, 12 et 13 
octobre, rue Alexandra et 
Lakewood. Chalet moderne (2 
ans) 1170 pieds carrés, isolé, 
extérieur et intérieur finis en cè- 
dre; 3 chambres à coucher; 
meublé, poêle à bois ‘Fran- 
klin'', salle de bains avec dou- 
che, eau chaude, service d'élec- 
tricité 200 ampères, chauffage 
électrique (éléments) Plafond 
‘open Beam'', Véranda avec 
moustiquaire 12x24", antenne 
T.V. Beau lot boisé 97'x170/. 
Propriétaire transféré à Toron- 
to. Possession immédiate, Prix 
demandé: $ 33,900,00. Télé- 
phonez à M, Armand Moiny au 
No 253-8002 ou 774-0601, 

= 596 - 

À LOUER - avenue Chestnut - 
appartement meublé dans mai- 
son tranquille - près de l'hô- 
pital Miséricorde de l'Univer- 
sité de Winnipeg des magasins. 
S175/mois chauffage & électri- 
cité compris - libre le 15 octo- 
bre - 772-4580 ou 775-0706, 
-588. 

ON ACHÈTE - des disques 
français et anglais de toutes 
sortes. Téléphonez: 943-4773 
entre 12h et 18h du lundi au 


Le Centre d'Age d'Or de Saint- 
Boniface offre des cours en 
communication, anglais, bro- 
derie liquide, culture Physique, 
menuiserie, Le Centre sie 
aussi le plan groupe 
surance Croix Bleue. Si il y a 
des personnes de 60 ans et plus 
qui voudraient suivre l'un ou 
l'autre de ces cours ou faire 
partie du plan groupe de la 
Croix Bleue, veuillez contacter 
Monsieur Tencha au numéro 
233-7973 de 9h à 17h. 


-893. 


Alice’s Ceramics 
575, rue des Meurons 
Inscrivez-vous pour les 
classes du lundi au jeudi 
après-midi et le soir, Pour 
plus d'informations télé- 

phoner au No. 237-1756 


Pelland Caterin 


Traiteurs: mariages, diners 
réceptions et banquets 
161, LA Provencher, 
Saint-Boniface 


Viral Stained & Leaded"* Viral 
Grass Roots Studio 


Matériaux et cours en vitrail 


A 182 rue Goulet, Saint-Boniface 


233-0863 


ENTREPRENEUR DE 
CONSTRUCTION: 


Air climatisé 
Gouttières 
Ferblanterie 
Ventilation 


ROSSIGNON 
“Sheet Metal & Heating” 
491, chemin, Sainte-Anne 

Saint-Vitai 
R2HOT1 
Téléphone: 257-2921 


René André 256-3340 


LAFRENIÈRE : 
SHEET METAL LTD. 


Chauffage 
Ventilation 
Climatisation de l'air 


401, rue Youville 
Saint-Boniface 


‘| Téléphone: 233-7946 


OPTOMÉTRISTES 


DrE.M. FINKLEMAN 
ET 
DrS.A: FINKLEMAN 
Optométristes 


208, Avenue Building 
265, av. Portage 
Winnipeg, tél.: 942-2496 


Examen de la vue 


e 
Lunettes ajustées 


DR RJ. STANNERS 
Optométriste 
Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
Au rez-de-chaussée 


Téléphone: 233-3889 


JLecker Dr MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
James Shaen Ltd. 


2e étage, édifice Hurtig 
264, avenue Portage 
Télephone: 943-6628 


0 


ms 


Nécrologie 


Florestins SAVARD 


À la résidence de sa fille, 
Sarah, 8205, 86e avenue, Ed: 
monton, Alberta Mme Flo: 
restine Savard, âgée de 97 
ans et 4 mois fut soudaine- 
ment rappelée à Dieu le 26 
septembre 1980. 


Épouse de feu Basile Sa. 
vard, elle laisse dans le 
deuil: Anna et son époux M. 
Newton Finnell de Unity, 
Saskatchewan, Sarah (Mme 
Sarah Charest), Marie-Antol- 
nette et son époux (M. Jo- 
seph Pedneault) de Victoria, 
C.B., Philippe et son épouse 
Germaine de Boston Bar 
C.B. ainsi qu'une bru, 
Mabel, épouse de feu Isi- 
dore; ses 12 petits-enfants, 


35 arrlère-petits-entants, et 
10 arrlère-arrière-petits 
enfants, son frère Louis 
Emond et son épouse Hé: 
lène ainsi que plusieurs ne. 
veux et nièces de Saint-Bo- 
niface, 


En dépit du travail et des 
sacrifices exigés par sa vie 
de plonnière, de mère dé- 
vouée, et de femme chré- 
tienne, elle fut toujours un 
rayon de solell pour ceux et 
celles qui l'entouraient, Son 
Jardin et son parterre en 
étaient bien le symbole, 
Que dire de son accueil et 
de sa bienveillance à l'é- 
gard de ses parents et. de 
es amis! 


Dès ickbas elle fut ré- 
compensée par l'amour et le 
dévouement de ses enfants 
qui, malgré la distance, vo- 
yaient à ce qu'elle soit tou- 
Jours choyée, Quand ce n'é- 
tait pas l'un, c'était l'autre 


qui lui arrivait au moment 
propice, 


De nombreux amis de 
Saint-Boniface regrettent 
amèrement son départ et lui 
gardent un souvenir blen vi: 
vant. 


La messe des funérailles 
eut leu mercredi, le er oc- 
tobre à midi, en l'église de la 
Résurrection,  10550-60e 
avenue, Edmonton Alberta, 
Le Révérend père Lioyd of- 
flciait et I! présidait à l'in: 
humatlon au cimetière Holy 
Cross, Les porteurs étaient 
six petits-fils de la défunte: 
Léo Charest, Maurice Cha- 
rest, Raymond Charest, Eu- 
gène Pedneault, Ernest Sa 
Vard, Arthur  Finnell, 
Faisaient les lectures: Lor. 
raine Charest et Louise 
Quinn, toutes deux petites 

Iles. 


Du haut du ciel elle de- 


meure notre ange-protec- 
teur, 


C::Napoléon 
DUPAS 


Le samedi 20 septembre, à 
l'Hôpital Général de Sainte 
Boniface, M. C,-Napoléon 
(Paul) Dupas, à l'âge de 81 ans. 

Ne à St-Jean-Baptise, Man., 
M. Dupas était bien connu et 
respecté, surtout à St-Boniface, 
où il vécut la plus grande partie 
de sa vie, Membre fondateur de 
l'ACIC (Action Catholique de 
la Jeunesse Canadienne), il par- 
ticipa activement au développe- 
ment de plusieurs mouvements 
À caractère religieux et culturel 
de la communauté franco- 
manitobaine. À remarquer par: 
mi ceux-ci, la Fanfare La 
Vérendrye et le Cercle Dramati- 
que Provencher. 


Son premier emploi perma- 
nent fut celui de comptable à 
l'Hôtel de Ville de Saint: 
Boniface, poste qu'il occupa 
pendant près de vingt ans. 
Possédant des talents 
d'arpenteur, il rédigea la 
première carte de la ville, carte 
qui se trouve affichée encore 
aujourd'hui dans les corridors 
des bureaux municipaux, Il eut 
l'occasion de se servir de sa 
plume artistique à plusieurs 
reprises pour des occasions 
spéciales, telles que la visite du 
roi Edouard VIH, du roi 
George VI et de son épouse, du 
15e anniversaire de la Province 
et plusieurs événements du 
genre. 

En 1937, il devint secrétaire 
de la Municipalité de La Bro- 
querie, où sa connaissance de la 
langue allemande et ses talents 
de directeur de chorale furent 
mis au service de cette 
municipalité et de sa paroisse 


Rabais exceptionnels 
à fétendue du pays. 


Voici APEX de VIA 


Les nouveaux tarifs APEX de 
VIA: Offerts des mois durant, 
ils s'appliquent à tout voyage 
aller-retour dont le coût de 
l'aller simple est d'au moins 


937$. 


Avec APEX, vous obtenez 
une réduction de 40% non seu- 
lement sur le tarif de base, 
mais aussi sur le supplément 
pour place réservée, comme 
en voiture superconfort ou en 
voiture-lits. Pour profiter du 
tarif APEX, vous devez réserver 
et payer votre billet au moins 
30 jours avant le départ. 


I y a des places offertes à prix APEX tous 


les jours et dans tous les trains, mais leur 
quantité est limitée. Hätez-vous donc de 


réserver! 


Les tarifs APEX ne sont qu'une des façons de voyager à bon prix 
avec VIA. Il y a aussi, pour les distances plus courtes, les tarifs 


un-jour ou les tarifs sept-jours. Sans oublier les tarifs spéciaux 
pour les groupes ou pour les gens de 65 ans et plus. 

Les tarifs APEX s'appliquent aux voyages effectués entre le ler ? 
novembre et le 14 mai, sauf entre le 15 décembre et le 4 janvier. 


TRAITEZ-VOU 


; 


PEN 


Winnipeg à: 


Vancouver 
Toronto 


Voici des exemples de tarifs APEX: 
Tarifs coach aller-retour 


$108 
$93 


Les billets aller-retour doivent être achetés au 
moins 30 jours avant le départ. L'achat des billets 
doit toujours se faire dans les 7 jours suivant la 


réservation. Les billets sont valides pour 6 mois 


* après le jour du départ. Pour de plus amples ren 
À seignements ou pour réservations, communiquez 
sf avec votre agent de voyages ou VIA. 


BIEN, PRENEZ LE TRAIN, 


7/4 


florissante 

De retour à St-Boniface, il 
fut à tour de rôle, membre fon- 
dateur de la Paroisse du 
Précieux-Sang, membre des 
Chevaliers de Colomb et du 
Club S-Vincent et comptable 
de cette même parolsse. 

Ceux qui l'ont connu se sou- 
viennent de son enthousiasme 
et de son sourire, même devant 
les plus grandes épreuves. Ceux 
qui l'ont aimé regrettent son 
départ, 

M. Dupas laisse dans le 
deuil, outre son épouse Dora, 
ses treize enfants: Mme Charles 
Dégagné (Madeleine), Joseph 
et son épouse Bertha, Mme 
Gordon Murphy (Paulette), 
Mme  Octavé Poirier 
(Jeannine), Roger et son 
épouse Annette, Mme Marcel 
Desautels (Thérèse), Mme R. 
Spencer (Rolande), Mme Ed- 
mond Dégagné (Claudette), 
Mme Robert Hall (Raymonde), 
tous de Saint-Boniface et Win- 
nipeg, Gilbert et son épouse 
Denise, de Sainte-Anne des 
Chênes; Mme Thomas Shank 
(acqueline), de Bonfield, On- 
tario; Bernard et son épouse 
Diane, de North Delta, C.-B.; 
Mme Ron Siemens (Lorraine), 
de Fin Flon; quatre frères, 
Amédée, Antonio, René et 
Aimé; quatre soeurs, An- 
toinette, Ida, Irène et Ew 
petits-enfants et 26 arrière 
petits-enfants, ainsi que de 
nombreux parents et amis. 

Les prières eurent lieu au 
Salon Mortuaire Desjardins, le 
lundi soir 22 septembre, à 7:30. 
Une messe funéraire fut con- 
célébrée en l'église du Précieux- 
Sang, le mardi 23 septembre, 
par son frère, le R.P. Amédée 
Dupas, S.J. et le R.P. Aurèle 
Lemoine, curé-fondateur de La 
paroisse, assistés du R.P. Mar- 
tial Caron, S.J., et du R.P. A. 
Gervais, O.M.I. L'inhumation 
eut lieu au cimetière de Saint- 
Boniface, 

Les porteurs étaient les 
petits-fils du défunt: Jean 
Pariseau, Guy Dupas, Ronald 
Dupas, David Dupas, Camille 
Dégagné et Andrew Murphy. 
Son beau-frére, M. Fernand 
Dégagné, portait la croix. 

La famille désire remercier 
tout particuliérement le Dr 
Jean-Marie Huot, les membres 
du personnel du S-ECU de 
l'Hôpital de Saint-Boniface et 
la chorale du Précieux-Sang. 


Elise MORIER 


Après une longue mala- 
die, est décédée le 21 sep- 
tembre, 1980 à l'hôpital gé- 
néral de Saint-Boniface, Eli- 
se Morier, âgée de 59 ans, 
demeurant 172, rue Horace 
à Saint-Boniface. 


Elle laisse dans le deuil 
six frères et belles-soeurs, 
Henry de La Broquerie, Paul 
et Kaye de Surrey, Colom- 
bie britannique, Fernand et 
Raymonde de Norwood, Au- 
gustin et Thérèse d'Ottawa, 
Émile et Marge de Mission, 
Colombie britannique, Vin- 
cent et Rose de Transcona; 
deux soeurs et beaux-frères, 
Henriette et Raymond Le 
Saux de Kenora, Justine et 
Arsène Therrien de La Bro- 
querie, ainsi que de nom- 
breux neveux et nièces. 


Elle fut employée à l'hè- 
pital de Saint-Boniface pen- 
dant 38 ans. 


Les prières ont été réci- 
tées mardi le 23 septembre 
à 19h30 à la chapelle funé- 
raire Desjardins, 357, rue 
des Meurons. Les funérail- 
les ont eu lieu le mercredi 
24 septembre à 10h à l'égli- 
se du Précieux Sang 200, 
rue Kenny: l'enterrement 


suivit au cimetière de Saint- 
Boniface. 


GS: 


Si vous êtes contre 


la bonne forme; 
vous êtes malade, 


ÿ 
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li 


à Rge de Bicols … 


Salut bien! 
Aujourd'hui je te parle de 


L'ARBRE deux choses importantes. 
, 
T'es:tu déjà imaginé ce que serait le paysage qui t'entoure J'espère que tu t'amuse- 
sans les arbres? ras tout en apprenant! 
Aujourd'hui, prends le temps de bien regarder les arbres près BICOLO 


de chez-vous; n'est ce pas qu'ils sont beaux! 


Les arbres sont des plantes composées de différentes parties: 
le tronc, les branches, les feuilles et les racines. 


Il y a deux variétés d'arbres. Les conifères conservent leur 
feuillage pendant toute l'année; leur feuilles sont en forme 
d’aiguilles ou nr La plupart de ces arbres ont des cô- 
nes. Nous connaissons le pin, l'épinette, le sapin. Il y en a de 
très gros; par exemple les séquoias sont les plus gros arbres FE UILL ES 
du monde et certains ont plus de 4,000 ans d'âge. En Colom- 
bie britannique, l'on a même percé une route dans le tronc 
d'un séquoial 


BRINDILLES 


BRANCHES 


Les feuilles reçoivent la lumière du soleil et avec l'eau alimen- 


tent l'arbre. 7 R 0 N C | 


Le tronc et les branches sont en bois. 


Les arbres feuillus sont différents. Leur feuillage donne 
beaucoup d'ombre; mais leurs feuilles tombent toutes à l'au- 
tomne. Il y a‘érable, le chêne, le bouleau, l'orme et bien d'au- 
tres. Plusieurs arbres donnent des fruits tel, l'oranger, le ceri- 
sier, le pommier, etc. En plus de leur parure, ils nous donnent 
une bonne nourriture. 


Certains produits sont extraits du tronc de l'arbre, par ex: le 
sirop d'érable, la térébenthine, ou le caoutchouc. 


Le bois des arbres a plusieurs usages. Regarde autour de toi et nomme 
des choses fabriquées avec du bois. 
Nous sommes chaceux d’être entourés de magnifiques arbres et de 
forêts. Disons MERCI au Créateur! 


Un arbre grandit toute sa vie. Cha- 
que année un cercle s’ajoute au 
tronc de l'arbre. 


 maintennent l'arbre fermement dans le sol. Il y a prequ'autant de raci- 
nes sous le sol qu'il y a de branches au dessus du sol. / \ \ 


$ 


“ 


= 


û 


( 
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Î jr rs MOTS CROISÉS 
: Î 7. Ce que tu peux faire avec un arbre. Place le nom 
À ÿ de l’objet au bon endroit. 


3, 


Tu as déjà entendu parler des Guides et des Scouts? 
Tu fais peut-être partie de ce mouvement? Si oui, tu es 

un jeune chanceux! 

Cette organisation existe à travers le monde et proba: 
blement dans ta paroisse. 
Si tu aimes l'aventure, si tu aimes t'amuser et partager \ 
avec d'autres, prier, chanter, marcher en plein air, cam- 


per l'été et l'hiver...apprendre à mieux te connaître et à | 
rendre service aux autres….voilà quelque chose pour | 


toil 


Si tu es une fille, les Guides tattendent; si tu es un gar- 
çon les Scouts te recevront avec joie. = 


Il y a un groupe pour tous les âges: OR 
Castors: garçons et filles 7-8 ans Pa y 
Louveteaux: garçons 9-11 ans }’ 


Jeannette: filles 9-11 ans 
Guides: filles 12-15 ans 


Éclaireurs: 12-15 ans < 
Kamsokc filles 15 ans et plus 
Pionniers: (15 ans et plus) garçons . n) pri ntem ps. 
VITE !'informe-toil Tu ne voudrais pas w £ 
manquer des activités aussi intéressantes! 4 Q 
Moijai dit OUI BICOLO | 
| ( { e Qq CS 
D 
\I 1. \ pes MTS Gr 


Membre gagnant: 
no 4393 


Martin Hébert 9 ans 
Saint-Pierre-Jolys, Man. 


Pierre veut se rendre à son campement le plus tôt possible. 
Quel chemin est le court? 
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ATTENTION... 


Si tu veux devenir membre de mon 
Club, tu n'as qu'à découper le coupon 
ci-dessous, le remplir correctement 
et le retourner à: 


Club de Bicolo 
C.P. 262 
Saint-Pierre-Jolys 
Manitoba ROA 1VO 


Tu recevras ensuite ta carte de 
membre. Chaque semaine, un 
gagnant est choisi parmi tous les 
membres. 


La loi chez les Scouts et Guides. 


Complète les MOTS IMPORTANTS 
Le Scout ou la Guide cherche à P__R T__G___, a combattre pour la J__STIE,IL ou elle mérite 
et fait C__NF__AN__E, protège la V___, répand la__Ol_. Il ou elle fait toujours de son 


Francofonds 
ça marche! 
Merci et 


félicitations 
aux marcheurs... 


René Comte Juliette Phaneuf 
Lise Boily Kevin Mireault 
Marc Boily André Beauchemin 
Ronald Lecuyer Lynne Laurendeau 
Lucile Cénérini Raymond Lafond 
Lynne Champagne Arthur Chaput 
Natalie Lecuyer Jean-Louis Laurendeau 
Ulysse Lahaie Daniel Beauchemin 
Norman Barnabé Brigitte Valois 
Cécile Poirier Roger Valois 
Jocelyne Laurencelle  Delayne Valois 
Gérard Lecuyer Stéphane Roy 


Micheline Sabourin Ronald Valois 
André Plamondon Fernand Grégoire 


Gille Bisson Gilles Fréchette 
Marc Molgat Laurent Bisson 
Ernest Molgat Chantal Fréchette 
Christian Molgat Adrien Moquin 
Cyril Parent Eric Bisson 
Jean-Pierre Dubé Michel Bisson 
Ron Lagassé Lionel Piché 
Denise Lécuyer JM. Taillefer 
Roxanne Legassé Janine Tougas 
Jeanne Brodeur Wilfrid Gosselin 
Lucile Roch Lynne Kirouac 
Marc Poirier Lucien Chaput 
André Fauchon Rose Sherwood 
Paul Roy Lise Sabourin 
Robert Roy Réjeanne Gagnon 
Ron Laurencelle Jacques Dorge 
René Fontaine Lisa Labossière 
Laurent Roy Léon Parisien 

a Etienne Aubry Joel Lachiver 
Stéphane Cherpit Raymond Normandeau 
Danielle Poirier Lorraine Hancox 
Dr. Robert Champagne Joel Lagassé 
Noella StHilaire Paul Guyot 
Laura St-Vincent Cécile Bissonnette 
Mireille Sherwood Lucien StVincent 
Diana Quass Michel Lachiver 
Emile Sabourin Dennis Connelly 
Gilbert St-Hilaire François Delorme 
René St-Hilaire J.B. Desmarais 
Renée Bérard: Eustache Langlois 
Pierre d'Auteuil Charles Bottineau 
Lorraine Turenne JB. Jobin 
Gilbert Guay Tilec Farcquarson 
Léa Savoie Etienne Charbonneau 
Guy Savoie Podnon Parent 
Lisa Savoie JB. Roy 
Vincent Dureault Robert Loiselle 
Léo Teillet Lucien Loiselle 
Adrien Moquin Marcel Lecuyer 


André Fréchette 


24 LA LIBERTÉ, jeudi 16 octobre 1980 


